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Emperyalizm, kapitalizmin tüm ha-
reket yasalarýný, çeliþkilerini ve karþýtlýk-
larýný öne çýkartýr, olgunlaþtýrýr ve kes-
kinleþtirir.

Emperyalizm dönemiyle birlikte,
bütünlük içinde iki yönlü geliþim görü-
lür. Ýlki, emperyalistler arasý rekabet,
sürtüþme ve savaþ; diðeri, proletarya ile
kapitalist sýnýf arasýndaki sýnýf savaþýmý-
nýn yoðunlaþmasý ve devrimler çaðýnýn
baþlamasý. Bütünlük içindeki bu geliþim
kýsa süre içinde kendi sonuçlarýný, karþý-
lýklý etki içinde yaratmýþtýr. Diyalektik
düþünce biçiminden yoksun olanlar, hep
tek yönlü geliþmeye bakarlar. Oysa ki,
olaylar ne tek baþýna oluþur ne de tek
yönlüdür. Yani olaylarýn ortaya çýkýþý ba-
sit (tek cepheli) deðil, içinde sayýsýz çiz-
gi barýndýran bütünlüklü ve karmaþýktýr.
Toplumda ve doðada olgularý ve olaylarý
bütünlük ve karmaþýklýðý içinde ele al-
malýyýz. Zaten bütünlüklü geliþme de-
mek, bütünlüðü oluþturan ve birbirini
karþýlýklý etkileyen birçok yanýn varol-
masý demektir. Emperyalizm dönemi an-
cak bu bütünlük içinde anlaþýlabilir.

Emperyalistler arasý rekabet ve sür-
tüþme þiddetlenerek, dünyanýn emperya-
list güçler arasýnda yeniden paylaþýldýðý
I. Emperyalist Dünya Savaþý’na yol açtý.
Emperyalist savaþ, kapitalizmin ekono-
mik yýkýmýný ve emekçi kitlelerin sefale-
tini derinleþtirdi. Uzlaþmaz sýnýf çeliþki
ve karþýtlýklarýný derinleþtirdi; devrimler
için objektif uluslararasý devrimci durum
doðdu; bu temelde devrimler ve devrim-
ci ayaklanmalar patladý. Emperyalizm
dönemine geçiþin temelinde meydana
gelen  I. Emperyalist Savaþ’ta Ekim
Sosyalist Devrimi doðdu; II. Emperya-

list Savaþ’ýn yarattýðý ortamdan da sos-
yalist sistem oluþtu. Emperyalist döne-
min sonraki aþamalarýnda daha bir dizi
devrim oldu. 20. yüzyýlla birlikte baþla-
yan dönem, çaðý emperyalizm ve prole-
ter devrimler çaðý yaptý. Bu tespit, döne-
min bütünlüklü geliþimine ve diyalekti-
ðine uygundur. 

Tekelci kapitalizm, sosyalizmin ön
günüdür. Tekellerle birlikte, üretim araç-
larý ve emek daha az elde toplanýr (kapi-
talist merkezileþme). Üretimde toplum-
sallaþma, önceki döneme göre -tekel ön-
cesi kapitalizme göre- çok ileri boyutla-
ra ulaþýr. Tekellerle birlikte, üretimde a-
narþi sona erer; bir eðilim olarak planla-
ma dönemine girilir. Hiç þüphesiz, üre-
timde tekelcilik ne denli egemen olursa
olsun, yine de kapitalist üretim genel o-
larak planlý bir üretim deðildir. Fakat te-
kelci aþamadaki kapitalizm, üretimin
toplumsal karakterini o kadar ileri götü-
rür ki, sosyalizmin kapitalizmden doðu-
þu kaçýnýlmaz olur. Tekelci kapitalizm a-
þamasýnda, sosyalizmin maddi koþullarý
olgunlaþýr; bu aþamadan sosyalizme geç-
mek için, proletaryanýn politik iktidar
yoluyla tekellere el koymasý baþlangýç i-
çin yeterlidir. 

Emperyalizm döneminde yalnýzca
maddi koþullar olgunlaþmaz; bununla sý-
ký sýkýya bir iliþki içinde sistemin çeliþ-
kileri de tamamen olgunlaþýr. Çeliþkile-
rin geliþmesi, olgunlaþmasý demek; üre-
timin ileri toplumsal karakteriyle, bu ü-
retimin sonuçlarýna el koymanýn özel ni-
teliðinin bir arada barýnamaz noktaya
gelmesi demektir. Çok büyük hale gel-
miþ olan üretici güçler, eski biçime sýða-
maz olur. Aralarýnda keskinleþen ve þid-

detlenen bir çatýþma kaçýnýlmaz olur.
Kapitalist üretim biçimi çözülüp, daðýl-
maya ve yerini ortaklaþa üretime býrak-
maya mahkumdur. Komünizmin ilk a-
þamasý, sosyalizme geçiþ bir zorunlu-
luk, bir ölüm-kalým sorunu olmasýna
raðmen, bu geçiþin, devrimci dönüþü-
mün gerçekleþemediði durumlarda top-
lumun çürümesi, herkesi etkisi altýna a-
lýr. Bu, toplumun en diri yönlerini, en
dinamik güçlerini de çürütmesidir. Ka-
pitalizm sadece çürüme içinde, çürü-
meyle birlikte varolmaz, çürümeyi tüm
toplumun temeli haline getirir. Halen
diri kalabilen proletarya, toplumsal dev-
rim yoluyla sürece müdahale eder, in-

sanlýk için yeni, yepyeni bir dönem baþ-
latýr. 

Emperyalizmle birlikte, kapitaliz-
min tüm olumsuzluklarý keskin çizgiler-
le öne çýkar. Bu noktayý anlamak prole-
ter taktikler için temel önemdedir. Tekel
öncesi kapitalizmde de, kapitalizmin o-
lumsuzluklarý kendini gösterir. Fakat
emperyalizm döneminde tüm bu olum-
suzluklar, insanlýða karþý iþleyen tüm za-
rarlý yönler her noktasýnda keskin karak-
ter kazanýr. Emperyalizm, kapitalizmde
varolan bütün zararlý yönleri ve olum-
suzluklarý ileri çýkartýr ve olgunlaþtýrýr.
Týpký kapitalizmin tüm çeliþkilerini kes-
kinleþtirip, öne çýkarttýðý gibi. Emperya-
lizm sýçramalý çöküþ aþamasýna girince
geriye yalnýzca zararlý ve olumsuzluklarý
kaldý. Bugün, kapitalizm herkese ve tüm
insanlýða sadece zarar veriyor. Herkese,
her yere saldýrýyor; her iliþkiyi çürütü-
yor; diri olan ne varsa, ona boyun eðdir-
meye çalýþýyor. Her þey çýplak, her þey
keskin çizgilerle geliþiyor. Kapitalizmi
yýkmayý hedefleyen proletaryanýn taktiði
de açýk ve keskin çizgilerle ortaya kon-
malýdýr. 

Bu geliþme, sýnýf çatýþmasýnýn, siste-
min her noktasýnda son derece þiddetli
olarak ortaya çýkmasýna yol açtý. Prole-
tarya ile kapitalist sýnýf arasýndaki sava-
þým, teorik, politik, sanatsal vb. her alan-
da, son noktasýna kadar, tüm þiddetiyle
sürüyor. Bu durumda olmayan toplum-
sal iliþkiler alaný yoktur. Bunu anlamak
için hem 20. yüzyýlýn tarihine hem de
güncel olaylara bakmak yeterli. Ýki sýnýf,
iki dünya arasýndaki savaþým bir yüzyýlý
baþtan baþa kaplar. Üzerinde durduðu-
muz nokta, kapitalist sistemin sýçramalý
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çöküþ aþamasýna girmesiyle birlikte, top-
lumu her hücresinde sarsan çok daha ile-
ri boyut kazanmasýdýr. Ýki kutuplu bu
dünya, bu birlik, çeliþkili varlýðýnýn geli-
þimi gereði darmadaðýn oluyor. Eski
dünya, eski birlik daðýlýrken; proletarya-
nýn sýnýf savaþýmýndan yeni bir dünya,
yeni bir birlik doðuyor. Çatýþmanýn top-
lumun her noktasýnda, bu denli þiddetli
olmasý; yeni bir dünyanýn, yeni bir birli-
ðin önlenemez geliþidir. 

Her þey bu denli açýk, yoðun, belir-
gin ve keskin çizgilerde sürerken, refor-
mist veya oportünist taktik (çünkü ikisi-
nin politik özü ayný) sürecin çatýþmalý
karakteriyle bir paradoks içinde. Refor-
mist veya oportünist taktik, görece barýþ-
çý, ýlýmlý ve seyrek geliþimi esas alýyor.
Gerçek verili ekonomik ve toplumsal
durumdan deðil de, zihinlerdeki “verili
durum”dan hareket ediyorlar. Sanki baþ-
ka bir yüzyýlda yaþýyorlar. Pratikte varo-
lan ve son derece keskin olan çeliþkileri
yumuþak gösterdikleri için; bu çeliþkile-
rin yansýmasý olan sýnýf çatýþmasýnýn en
þiddetli düzeyi olan iç savaþ, onlarýn gö-
zünde hiç yaþanmýyor aslýnda. Bu yüz-
den her isyan, her ayaklanma, her çatýþ-
ma, patlama ani olaylar ve sýçrama, on-
larý daima þaþkýna çevirir. Yine bu ne-
denle olaylarýn ve geliþmelerin gerisin-
deler. Oysa ki, emekçi kitleler dogmalar-
dan deðil, gerçek hareketten öðreniyor-
lar. Eylemlerini gerçek harekete dayan-
dýrýyorlar. Hareket onlarý aþmýyor. An-
cak oportünist veya reformist hareket,
pratikte kitlelerin gerisinde kalýyor. Dev-
rimci iþçi sýnýfý hareketi ise, devrimci
koþullara dayanýyor, devrimci taktiði, e-
mekçi kitleleri iktidara götürmeyi hedef-
liyor. 

Nesnel durum ve öznel birikim ortak
bir yaþam kurmak için yeterli olmasýna
ve devrimci pratikle bunu gerçekleþtir-
me mümkün olmasýna karþýn, lafla yaþa-
mýný geçiren çok geniþ bir sosyalist çev-
re var. Devrimci pratiðe, eyleme, eyle-
min gücüne dayanacaklarýna, sözün gü-
cüne dayanmayý yeðliyorlar. Laf ustalýðý,
sözü dolaþtýrma uzmanlýðý, teoriden teori
üretme yeteneði, asýl sorunu bir yana bý-
rakýp ikincil sorunlarla uðraþma çabasý
ve ýsrarlý ertelemecilik, oyalamacýlýk,
kendini kandýrma, bunlarýn önemli özel-
liðidir. Dünyayý deðiþtirme hedefinden
ve eyleminden bir kere uzaklaþtýn mý;

devrime, devrimci eyleme bir defa yüz
çevirdin mi, tam bir devrimci lafazan
durumuna düþersin. Emeðin gerçek kur-
tuluþu ise pratikle, devrimci pratikle ger-
çekleþir. 

Sýnýflarý ortadan kaldýrma amacýn-
dan ve eyleminden vazgeçtikleri için,
yakýn tarihte, bu yüzden yýkýlýp giden
“komünist” partilerine tanýk olduk. On-
lar da leninist emperyalizm çözümleme-
sine ve leninist devrim anlayýþýna baðlý
olduklarýný söylüyorlardý ama bu, söz-
den öteye geçmiyordu. Lenin’in emper-
yalizm teorisi, Marksist geliþme teorisi-
ne dayanýr. Marksist geliþme teorisine
göre, sýnýflar mücadelesi sonunda prole-
tarya diktatörlüðüne varýr ve proletarya,
bu diktatörlüðe dayanarak sýnýflarý orta-
dan kaldýrýr. Lenin, “Emperyalizm” kita-
býnda, tekelci kapitalizmin nasýl sosya-
list devrimin koþullarýný hazýrladýðýný çö-
zümler. Resmi komünist partileri tam da
bu noktada Leninizmin devrimci özün-
den, Leninist devrim anlayýþýnýn pratik
görevlerinden uzak durdular. Marks’ýn
teorisinden devrimci yönü çýkar, onu
burjuvazi çok rahatlýkla kabul etmeye
hazýrdýr; Lenin’in görüþlerinden devrim-
ci özü at, onu burjuvalar benimsemeye
hazýrdýr. Ama böylece Marksizmin-Le-
ninizmin asýl yönünden, onun devrimci
içeriðinden yani devrimci Marksizm-Le-
ninizm’den geriye sadece yapýlmýþ bi-
limsel araþtýrmalar kalýr. Marks’ýn tarih
anlayýþýnýn devrimci özü, kapitalizmden
komünizme devrimci dönüþüm yoluyla
varýlacaðý ve bu dönüþüme proletaryanýn
devrimci diktatörlüðünün denk düþeceði
düþüncesidir. Marksist öðretiyi prak-
sis’ten kopardýn mý, onu sadece soyut
bir düþünce düzeyine indirgemiþ ve böy-
lece onun diyalektik özünü de yok etmiþ
olursun. Statükocu komünist partileri de
bunu yaptýlar. Sýnýf mücadelesinin kaçý-
nýlmaz geliþimine ayak uyduramadýklarý
için, mücadelenin dýþýna düþtüler ve yok
olup gittiler. 

Marksist geliþme anlayýþýna dayana-
rak, emperyalizmin tam bir çöküþ içinde
olduðunu; bu aþamada sýnýf mücadelesi-
nin ve olaylarýn sýçramalý, patlamalý ve
yoðun biçimde geliþeceðini söyleyebili-
riz. Ekonomik ve politik olgular kuvvet-
le buna iþaret ediyor. Kapitalizmin tüm
olumsuzluklarýnýn ve zararlarýnýn en
keskin çizgilerle kendini ortaya koymasý

bunu gösteriyor. Bugün de bu devrimci
geliþmeyi kavrayamayanlar, pratikte bu-
na uygun davranmayanlar yok olup git-
mekten kurtulamazlar. 

Uzlaþmaz çeliþkilerin keskinleþme-
si, olaylarýn aþýrý noktalarda meydana
gelmesi, devrimci durum, iç savaþ, re-
formizmin ve oportünizmin politik topa-
ðýný kurutuyor. Olaylarýn her an devrim-
ci patlamalar biçiminde açýða vurulduðu
bir süreçte, sýnýf mücadelesinin görece
barýþçý olduðu dönemlerde zemin bulabi-
len bu uzlaþmacý akýmlarýn soluduklarý
hava artýk tamamen deðiþiyor. Þimdi da-
ha açýk olarak, devrimin ve devrimci
güçlerin baskýsý altýnda olacaklar. Hiç
þüphesiz, politik özleri gereði, devrimci
patlamalarýn ortasýnda da uzlaþma peþin-
de koþacaklardýr, ancak, pratik olarak a-
maçlarýna ulaþamazlar. Devrim dönem-
lerinde sýnýf uzlaþmasý (“toplumsal ba-
rýþ”) politikasý her zamankinden daha
tehlikelidir, devrime daha büyük zararlar
verir ama ayný zamanda kendini tüketir,
eski konumunu koruyamaz. Yaþamýn
gerçekleri ayrýþtýrýcýdýr. Ya burjuvaziden
ve burjuva diktatörlüðünden yana ola-
caksýn ya da proletaryadan ve proletarya
diktatörlüðünden yana .

Devrimci mücadelenin zeminleri ise
gün be gün güçleniyor. Kapitalizmin kri-
zi her gün yeni yeni kitle güçlerini sava-
þa sürüyor. Devrimci sýnýf savaþýmý, mil-
yonlarca ve milyonlarca emekçiyi siya-
sal yaþama uyandýrýyor. Devrimci eylem
onlarý, baþka zamanlar on yýllar boyu
yapmadýklarý kadar eðitiyor, örgütlüyor,
birleþtiriyor. Oportünizmin emekçi kitle-
ler üzerindeki etkisi sürekli zayýflarken,
devrimci Marksizmin ideolojik-politik
etkisi ise yýðýnlar içinde derin kök salý-
yor. Bir devrim için, insanlýðýn yepyeni
bir yaþama uyanmasý için, tüm koþullar
bir araya geliyor. Burada, kendi sýnýrla-
rýnda durmayacak, baþka yerlerdeki dev-
rimleri de tetikleyecek olan büyük bir
devrim bizi bekliyor. Böylesi bir devri-
me önderlik etmek, her zamankinden
daha büyük bir teorik-politik potansiyel,
etkin bir taktiksiyenlik, kitleleri hedefe
doðru sürükleme gücü ve yönlendirme
yeteneði gerektiriyor. Dünya proletarya
hareketi bu birikime ve kapasiteye sa-
hiptir; yapýlacak olan devrimci giriþken-
liktir. 

C.DAÐLI
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Ýç savaþýn yüksek ateþli günleri, ayný zamanda emekçi sý-
nýflarýn kirden-pastan ve kamburlarýndan kurtulma dönemleri-
dir. Devrini tamamlamýþ köhneliðin, uyuþukluðun, maðduriye-
te dayalý ruh halinin, yüzyýllarýn kökleþmiþ yalanlarýný her an
yutmaya hazýr bezginliðin sona erdiði bir evredir. Bu ateþ, e-
mekçileri politikaya aktif olarak iterken, diðer sýnýflarýn kendi-
si karþýsýndaki tavrýný, politik özelliklerini de daha iyi tanýma-
sýna yardýmcý olur. 

Þu son olaylara bir bakýn! Fabrikalarda, limanlarda, alan-
larda iþçi sýnýfý daha ilk adýmda zor araçlarýyla harekete geçer-
ken, Kürt halkýnýn  mücadelesi daha önceki dönemleri de aþa-
cak bir çizgiye giriyor. Bu ateþ bir yandan iþçi sýnýfýný, diðer
yandan Kürt halkýný, kendi kamburlarýndan kurtaracaktýr. On-
yýllardýr toplumu yönetme konusunda ustalaþmýþ egemen bur-
juva sýnýfýn, bu gidiþi görmediðini söylemek zor. Kavganýn en
hýzlý alevlendiði sorunlardan biri olan Kürt ulusal sorununda,
burjuva sýnýfýn tavrý, yoksul emekçiler karþýsýnda büyük bir
korkunun, endiþenin açýða çýkmasýndan baþka bir þey deðil.
Yoksul Kürt emekçilerinin sýrtýnda yükselen mücadeleyi yal-
nýzca eski yöntemlerle durduramayacaðýný anlayýnca, burjuva-
zinin “cesaretli” Kürt mülk sahiplerini öne çýkarma çabasý da
yoðunlaþýverdi. Ve bu çaresiz çabalarýnýn sözcülüðünü, Milli-
yet gazetesi-yazarlarý üstlenmiþ durumda. 

Burada “cesaretli” Kürt mülk sahiplerine karþý, çift taraflý
bir kuþatma uygulandýðýný görmek gerekiyor. Kuþatmanýn bir
ucunda, Milliyet yazarlarý var. Onlar, mülk sahibi kesimleri
“cesur” davranmaya çaðýrýrken, kuþatmanýn diðer ucunda ta-
rafsýz kalanlarý bile hedef haline getiren bir linç kampanyasý-
nýn baþlatýcýsý apoletli burjuvalar var; ölümü gösterip sýtmaya
razý etme operasyonudur bu. Bu operasyonda hedef tahtasýnda
yoksul halk deðil, küçük mülk sahipleri bulunuyor. Bütün bü-
yük devrimlerin deðiþmez kaderidir; korkunun gölgesi en çok
tarafsýzlarýn, arada kalanlarýn, kopuþamayanlarýn sýrtýnda dola-
þýr. 

Hasan Cemal gibi “Kürt dostu” görünmeye çalýþýrken a-
ðýzlarýndan saçýlan köpükleri saklayamayan adamlarýn bu ça-
balarý nasýl bir sonuç verecek? Kürt halkýnýn örgütlülüðünü
daðýtabilecek ve buna teþebbüs edebilecek “cesaretli” mülk
sahiplerini bulabilecek mi? Köþesinde düþüncelerine yer verdi-
ðini iddia ettiði Kürt “önde gelenleri”nin adýný bile yazamadý-
ðýna göre, iþi oldukça zor. Yine de bombardýman saðanaðý bi-
çiminde gündeme gelen bu “cesaret verme” iþinde, mülk sahi-
bi sýnýflarýn çýkarlarýný temel alan bir vurguyla, onlarý adeta
“can evinden” vurmaya giriþiyor. Mülk çýkarlarýnýn, her türlü
ulusal ve insani deðerden çok daha üstün olduðunu, Hasan

Cemal’den daha iyi kim bilebilir? Hangi sýnýfýn temsilcisi o!
Burjuvazinin ortak bir manevrayla yürüttüðü operasyonda,

apoletli burjuvalarýn üzerine düþen görev, mülk çýkarlarýyla
yaratýlamayan “cesaret”i korku yoluyla elde etmek, teþvik et-
mektir. Genelkurmay makamýndan çýkan bir açýklamada kulla-
nýlan  sözler oldukça ilginçti ve bugünlerde çok sýk tekrarlanýr
oldu. Neydi o söz, hatýrlayalým: “Biz bir tarafýz”. Bu, ayný za-
manda, tüm sýnýf ve kesimlere, artýk kat’i biçimde taraflarýný
belirleme çaðrýsýydý. Kimi akýllý aydýnlar bu mesajý aldýlar. A-
dalet Aðaoðlu, tarafýný ilan etti, kimse için sürpriz olmayan bu
durumla, tarafsýz kalmaya devam edenleri de açýk hedef tahta-
sý haline getirmiþ oldu. ÝHD bürolarýna yapýlan saldýrýlar, yöne-
ticilerin sürekli ölüm tehditleri almasý, üstelik bu tehditlerin a-
çýktan açýða, en üst düzey komutanlarca yapýlmasý, artýk ÝHD
gibi “ne þiþ yansýn ne kebap” tavrýnda olanlarýn, aslýnda bu ta-
výrlarýyla belayý baþlarýna en çok saranlar olduklarýný da gös-
termiþ oldu.

ÝHD gibi kurumlarýn devrimin ayaklanma gücü karþýsýn-
daki etkinliði nedir ki? Hiç bir þey. Öyleyse neden ÝHD? Esa-
sýnda buradaki hedef, simgesel olmanýn ötesine geçiyor. Tekel-
ci burjuvazi, devrimi engellemenin yollarýndan biri olarak,
“insan haklarý” demagojisini yükseltmiþti. Bu sayede devrimin
temel sorunlarý yerine, ývýr-zývýr haklar temelinde bir uzlaþma
ile devrim belasýndan kurtulma planlarý vardý. Þimdi bütün bu
çabalar boþa çýktý. Öyleyse ne gerek kalýyordu ki “insan hakla-
rý”na? Üstelik artýk böyle þeyler devrimin ezilmesinin önünde
engel teþkil ediyordu. OHAL geri gelmeli, DGM’ler daha
güçlendirilmiþ olarak iþlemeli, yeni Terörle Mücadele Yasasý
ile tam bir sansür politikasý uygulanmalý, gerçekleþen toplu
katliamlarda bile kimse çýkýp “ama nerede insan haklarý?” de-
memeliydi. Burjuvazi açýktan açýða mesajýný böyle veriyor:
“Acýmasýz olacaðým. Yol ortasýnda durup ezilecek misin, yok-
sa benim tarafýma mý geçeceksin, kararýný bir an önce ver.”

“Aydýnlarýn” Çaðrýsý Ve 
Diyarbakýr Gezisi

Tam da bu sertleþme noktasýnda, daha önce “PKK’ye ko-
þulsuz silah býrakma çaðrýsý” yapan “aydýnlar” giriyor devre-
ye. Salt zor araçlarýnýn iþe yaramadýðýný sermaye sýnýfý da gö-
rüyor, biliyor. Bu yüzden zor araçlarý hemen her zaman bir ta-
kým politik manevralar eþliðinde kullanýlýyor. Sermaye ve o-
nun devleti, sürecin sert karakterini, ürkütücülüðünü kullana-
rak, tarafsýzlarý kendi safýna çekmenin adýmlarýný attý, atýyor.
Ama hepsi bu deðil! Bunun yaný sýra politik çevirmenin de
yürütülmesi, devrim cephesinin kimi unsurlarýný beklentiye
sokacak adýmlarýn atýlmasý gerekiyordu. Yapýlan tam da budur. 
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ÝÞBÝRLÝKÇÝLER ARANIYOR



Ýlker Baþbuð’un açýkla-
malarýyla hýzlanan bir süreç
bu. Öz olarak, 15 yýl önce
dönemin Genel Kurmay Baþ-
kaný Doðan Güreþ’in açýkla-
malarýný anýmsatmýyor. “Top-
yekün savaþ” konsepti (yani
iç savaþ ilaný) 1991’de, D.
Güreþ tarafýndan dile getiril-
miþti. Þimdi, on beþ yýlýn ya-
rattýðý yeni þartlarda, “topye-
kün savaþ” tekrar dillendiril-
di. Geçmiþe kýyasla çok daha
zorlu, çok daha kanlý bir ka-
pýþmanýn baþladýðýnýn iþare-
tiydi bu. Çok daha zorlu ve
kanlý, çünkü koþullar on beþ yýl öncesiyle bir deðil. Yoðun ta-
rih þartlarýnda bu on beþ yýl, on beþ savaþ yýlý, her þeyi köklü
olarak deðiþtirdi. Ýç ve dýþ koþullarda sermaye aleyhine ger-
çekleþen bu deðiþim, elbette sermayeyi çok daha acýmasýz ya-
pacaktý. Öte yandan emekçi yýðýnlar açýsýndan da dönem, ö-
lüm-kalým savaþý niteliðini taþýyor. Koþullar böylesine keskin.
Kapýþmanýn, iç savaþýn yeni süreci iþte bu þartlarda baþlýyor. 

“Aydýnlar”ýn çýkýþý burada neye denk düþüyor? Cevabý, bu
“sipariþ grubun” baþbakanla yaptýðý görüþmede net bir þekilde
görüldü. Baþbakanla yapýlan ve özünde yeni hiçbir þeyin söy-
lenmediði konuþma sonrasý bu grup “ikna olduk”larýný açýkla-
dýlar. Erdoðan’ýn “Kürt sorunu” demesi yetti de arttý bile.
(Týpký Demirel’in 1991’de “Kürt realitesi”ni tanýmasý gibi!)

Sermayenin bunca parlattýðý, propagandasýný yaptýðý “ay-
dýnlarla” görüþme ve Diyarbakýr gezisi, kamuoyunda yanýlsa-
malý bir bilinç oluþturmak istenmesinin yanýnda, özellikle U-
lusal Kurtuluþ Hareketi’nin beklentiye sokulmasýný hedefliyor.
Böyle bir ortamda sermaye, sert saldýrýlarýyla sonuç almayý
planlýyor.

Bunu baþarýp baþaramayacaðý bir yana, Ulusal Kurtuluþ
Hareketi, bu tuzaða düþecek olursa, bu onun politik olarak if-
lasýný getirecektir.

Çok Zor Bir Seçim
Mülk sahibi Kürtlerin iþi hiç ama hiç kolay deðil. Türki-

ye’nin mülk sahibi sýnýflarýnýn iþi daha kolaydý. Ne de olsa on-
lar adýna seçimi tekelci sermayenin ezici gücü yaptý. Bu ezici
güç karþýsýnda Türkiye’nin küçük mülk sahiplerinin bir kýsmý
taþeron ücreti ve küçük bayii karlarýyla yetinerek, tekelcilerin
uzantýsý halini aldýlar. Geride kalanlar hýzla mülksüzleþerek ya
lümpen proletaryanýn bozulmuþ saflarýný dolduruyor ya da
devrimin saflarýný. Kürt halkýnýn mülk sahibi sýnýflarý bu kadar
“þanslý” olamadýlar. 

Küçük mülk sahibi Kürt sýnýflarý, kendi iktisadi varlýk ko-
þullarý gereði, ya “iþbilir ve akýllý” Kürtler olarak devletle ça-
lýþtýlar ya da yoksul halka dayandýlar; 90’lý yýllarda yoksul e-
mekçi Kürt halkýnýn yükselttiði serhýldan dalgasý üzerinde
yükselerek, zayýf iktisadi koþullarýnýn onlara veremeyeceði bir
politik etkinlik kazandýlar. Bu etkinlik onlarý belediyeler gibi
kurumsal-yasal güvenceli konumlara dek yükseltti. Zamanla

Kürt halk hareketine kendi
sýnýf renklerini verdiler. Bu
sýnýfýn politik renginin esa-
sýnda ne olduðunu, geçen 6
yýlda tüm yoksul Kürt halký
da gördü. 

Küçük mülk sahibi
Kürt sýnýflarýnýn politik çýk-
mazlarý artýk hareketi daðýl-
ma noktasýna getirdiðinde,
kartlarýn yeniden karýþtýrýl-
masý kaçýnýlmaz olmuþtu.
Yoksul emekçi Kürt halký,
kendine yakýþaný yaptý ve
cesaretli serhýldanlarla ye-
niden ön plana çýktý. Mülk

sahipleri, bir yandan ellerindeki kanlar hiç kurumamýþ olanla-
rýn ellerini sýkarken, bir yandan da yoksul emekçilere kaça-
mak göz kýrpmalarla daha fazla idare edemezlerdi. Burjuvazi
onlara “yeniden akýllý, iþbilir bir Kürt olarak benden taraf ol-
duðunu ilan et” diyor. Eðer bu yolu seçerlerse, onlara kendi
iktisadi varlýk koþullarýndan çok ötede bir politik etkinlik ka-
zandýran yoksul halkýn desteðini kaybedecekler. Oysa bu ko-
num onlarýn her þeyi. Bu konumlarýný kaybetmemek için, yok-
sul emekçi halktan tamamen kopmamaya çalýþacaklar ve yeni-
den o “huzurlu” günlerin gelmesini köþelerine çekilip bekleye-
ceklerdir. 

UKH’nin lider kadrolarý da, esasýnda çýkarlarýný harekete
hakim kýldýklarý bu orta sýnýflarý kaybetmek istemiyor. Bir
yandan yoksul emekçilerin yeniden yükselen serhýldanlarýyla
yýpranan politik güçlerini tamir ediyorlar, bir yandan da orta
sýnýflarý daha fazla etkin olmaya zorluyorlar. Burjuvazi ile ara-
sýndaki köprüleri atmayý bir türlü göze alamayan UKH liderle-
rinin Zana ya da Baydemir gibi orta sýnýf güçlerinin neredeyse
sözcülüðünü yapan kiþilere (Baydemir`in Kürt burjuvalarýný
ülke ülke nasýl gezdirdiði,onlara çýkar saðlamak için ne takla-
lar attýðý hatýrlansýn) her zaman ihtiyacý vardýr. 

Ama, bu orta sýnýf temsilcilerini “taraf” olmaya zorlayan
sadece burjuvazi mi? Hayýr. Yoksul emekçi sýnýflardan da
benzer bir baský var. Geçen 6 yýl içinde yoksul halk, küçük
mülk sahibi sýnýflarýn politik karakterini ve en temel sorunlara
çözüm getirebilmekteki acizliðini yaþayarak gördü. Ýç savaþýn
hýzla yükselen ateþiyle Kürt yoksul emekçileri, burjuvaziyle
köprüleri de, kendi sýrtýndaki kamburlarý da atacak her bir öf-
ke içinde. Kendi cenazelerine ambulans göndermeyen bir be-
lediyenin, halkýn önüne çýkacak cesareti kalýr mý? Ýþte bir ce-
saret sýnavý daha.

Kürt halkýnýn üzerinde varlýðýný koruyabilen küçük mülk
sahipleri için durum, göründüðü gibi gerçekten de zor. Bu zor
durum, onlarýn karakter yoksunluklarýný, politik duruþlarýndaki
tutarsýzlýklarý hiçbir propagandanýn yerine getiremeyeceði den-
li büyük hýzla yoksul halkýn gözünde somutlaþtýrýyor. Devrim,
en kararlý dönemine, orta sýnýflarýn yalpalamaya dayalý politi-
kalarýnýn halkýn gözünde deðersizleþtiði anda ulaþýr. Nehirler,
kanlý ama zaferlerle dolu günlere akýyor.
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Burjuvazinin iþçi ve e-
mekçi sýnýflar için hazýrla-
dýðý “yýkým projesi” sadece
özelleþtirmeler, iþten atma
ile sýnýrlý deðil. ÝMF ve
Dünya Bankasý’nýn direk-
tifleriyle bunu yapýyor ve
tutturabildikleri oranda bu-
nu hayata geçiriyorlar. Di-
ðer yandan “Kentsel Dönü-
þüm Projesi” adý altýnda Ýstanbul
baþta olmak üzere birçok ilde ge-
cekondu yýkýmlarýna giriþmiþ du-
rumdalar. Adeta arkalarýndan atlý
kovalarcasýna, emekçi insanlarýn
binbir güçlükle inþaa edip baþlarý-
ný soktuklarý gecekondulara saldýr-
maya baþladýlar. Yýkým ekipleri,
polis ve jandarma eþliðinde iþçi ve
emekçilerin yoðun olarak yaþadýðý
gecekondulara akýnlar düzenliyor-
lar! Ýstanbul’un birçok yerinde yý-
kýmlar gerçekleþti. AKP hükümeti
daha 85 bin konutun yýkým kapsa-
mýnda olduðunu söylüyor. Bunla-
rýn çoðu da Gazi, Bayramtepe, Ayazma, Gülsuyu gibi yine iþçi
ve emekçilerin yoðun olduðu semtler. Bu semtlerin bir özelliði
daha var: Buralar ayný zamanda devrimin potansiyelini barýndý-
ran semtler. Bugüne kadar yýkýmlarýn yapýldýðý semtler de öyley-
di. Burjuvazi yýkým saldýrýsýyla ayný zamanda devrimin toplum-
sal tabanýný daðýtmayý hedefliyor. Devrimin potansiyelinin yük-
sek olduðu semtleri parçalayarak, devrimin güçlerini bölmeyi
düþünüyor. Yýllardýr bir arada yaþayan, aralarýnda güçlü baðlar o-
luþan ve bir ayaklanma anýnda tek bir devrimci parti gibi davra-
nan yoksul gecekondu halkýný göçe zorlayarak bu tehlikeyi orta-
dan kaldýrmayý amaçlýyor. 

Burjuvazinin Açýða Vurduðu Öfkesi
Gecekondularýn yýkýmýndan tutalým da, son dönemde burju-

va köþe yazarlarýnýn tartýþmalarýyla gündeme taþýnan “halk plaj-
larý”na kadar bütün geliþmeler, burjuvazinin iþçi ve emekçi sýnýf-
lara karþý nasýl bir öfke ve kinle dolu olduðunu gösteriyor. Deni-
lecektir ki, bu zaten bilinmeyen bir þey deðildi. Bu son durumu
diðerlerinden farklý kýlan artýk burjuvazinin bu öfkeyi gizleme-
mesi, dýþa vurmasýdýr. Radikal yazarý Mine G. Kýrýkkanat’ýn að-
zýndan dökülen aþaðýlamalar sadece ona ait deðildir. Bu burjuva-
ziye has, yüzyýllarýn mirasýndan süzülüp gelen bir horgörmedir.
Burjuvazi iþçi ve emekçi sýnýflara karþý bu horgörüyü içinde sü-
rekli taþýmýþtýr. Ýnceltilmiþ burjuva toplantýlarýnda emekçilerin
davranýþlarýyla, giyim ve kuþamlarýyla her zaman alay edilmiþtir.
Proletarya her zaman cahil ve kaba olmakla suçlanmýþ ve her za-
man öyle tasvir edilmiþtir. “Yeryüzünün lanetlileri”, burjuvalar
nezdinde hep kaçýlmasý gereken cüzzamlý hastalar gibi görülmüþ-
ler, “baldýrý çýplaklar” hep dýþlanmýþlardýr. Onlar inceltilmiþ bur-
juva zevklerden yoksun olduklarý için burjuvalarýn olduklarý or-
tamlarda bulunamazlar, burjuvalarýn yaþamýna ayak uyduramaz-
lar. 

Gecekondu yýkýmlarý için getirilen gerekçelerinden biri “çar-
pýk yapýlaþma” ise bir diðeri “görüntü kirliliði”dir. Ýþçi ve emek-
çiler için zar zor kafalarýný sokabildikleri derme-çatma kulübeler,

dýþarýda kalmamak, kýþýn
soðuktan ölmemek iken,
burjuvalar için “görüntü
kirliliði”dir. Bir de elbette
Sabancý’nýn bir dönem
hatýrlattýðý gibi bir gün o-
radan gelip boðazlarýný
kesecekleri potansiyel
tehlike alanlarýdýr. Burju-
vazi varoþlarýn günden
güne kendisi için büyüyen

bir tehlike olduðunu biliyor. Bu
nedenle uyuþturucuyla, fuhuþla
buralara sýzmaya, insanlarý yoz-
laþtýrýp, toplumsal dokuyu boz-
maya özel önem atfediyorlar. A-
ma ne yaparlarsa yapsýnlar, bura-
lar yine devrimin kadro ve savaþ-
çýlarýnýn çýktýðý alanlar olmaya
devam ediyorlar. Bu nedenle bur-
juvazi son çözüm olarak buralarý
yerle bir etmeye karar verdi.

Burjuva sýnýf devrimci duru-
mun geliþmesiyle birlikte iþçi sý-
nýfý ve emekçilere duyduðu öfke-
yi böyle açýktan açýða göstererek

devrime meydan okumaktadýr. Yoksul insanlarýn evlerini baþýna
yýkan bu sistem, konut sorunu konusunda onlara hiçbir çözüm
göstermeyeceðini de ortaya koymuþ oluyor böylece. Yýktýklarý
gecekondularýn yerlerine lüks villalar yapacaklar ve böylece bur-
juvalara yeni rant alanlarý açýlmýþ olacak. Evleri yýkýlan insanla-
rýn, yaþamýn dýþýna kovulmasý, otobüs duraklarýnda ya da sokak-
larda yatýyor olmalarý onlarýn umurunda bile deðildir. Kentsel
Dönüþüm Projesi denilen þey, iþçi ve emekçi semtlerin yýkýlýp
burjuvazi için tatil köyleri, eðlence salonlarý vb. yapýlmasýndan
baþka bir þey deðildir. Polis ve jandarma eþliðinde gecekondulara
saldýranlar iþte bunu saðlamaya çalýþýyorlar. Gecekondu halký bu-
nu en açýk þekilde görüyor, anlýyor. “Ýnsafsýzlar” diyorlar, “fabri-
kalar kapandý, sýra bize mi geldi?” 

Gecekondu halkýnýn sisteme duyduðu öfkeyi doðru kanallara
akýtabilmek çok önemli. Biz bir dönem sol hareketin yaptýðý hata-
ya düþmeden hareket etmek zorundayýz. Onlarýn yanýnda, onlarýn
mülkiyetlerini savunmak için bulunmuyoruz. Yýkým ekiplerine
ilk karþý çýkmasý gerekenler onlar. Biz, sermayenin her türlü sal-
dýrýsý karþýsýnda onlarýn yanýnda olmaya, onlarý sermaye düzeni-
ne karþý örgütlemeye ve sermayenin tüm yýkýmlarýna karþý onlarý
iktidar için sevk etmeye çalýþacaðýz. Evleri yýkýlan iþçi ve emek-
çilerin mücadele birliðini kurmaya, bunu, onlarýn harekete geç-
mesi için bir “genel bahane”ye çevirmeye çalýþmalýyýz. Gecekon-
du halký arasýnda örgütlenmeli ve burjuvazinin saldýrýlarýna karþý
nasýl savaþmalarý gerektiðini onlara sabýrla anlatmalýyýz.

Kapitalizmin her yýkýmý, ona yönelen öfkeyi daha da büyüte-
cektir. Bugün gecekondularda bilenen öfke yarýn belki de bir a-
yaklanmaya dönüþecektir. Leninistler þimdi buna hazýrlanmalý ve
barikatlarýn en ön saflarýnda iþçi ve emekçilerle birlikte savaþma-
lýdýrlar.

Bizler konut sorununun kapitalist sistem içinde çözülmeye-
ceðini biliyoruz. Ýnsanlarýn insanca yaþayacaklarý konutlarýn an-
cak sosyalizmde yapýlacaðý, konut sorununun ancak sosyalist sis-
temde çözüleceðini biliyoruz. Þimdi yapýlmasý gereken, bunu
yoksul gecekondu halkýna da anlatmak ve onlarý büyük barikat
savaþlarýna hazýrlamaktýr.
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Evlerimizi Yýkan Sermayenin 
Ýktidarýný Yýkalým



Televizyonda haberler… “Kentsel dönüþüm savaþlarý
sürüyor” diyor. Ve görüntüler… Yer: Beykoz. Ko-
nu: Gecekondu yýkýmlarý…

Televizyon haftalardýr “teröristlerin mekanlarý” olduðunu
iddia ettiði gecekondu yýkýmlarýný bu defa teröristler diye ve-
remiyor. Çünkü görüntüler tamamen öfkeli ve kararlý Beykoz
Halký’na ait.

Bir adam kepçenin önüne uzanýyor. Çok ciddi. “Beni ez-
sin, öyle geçsin” diyor. Aslýnda nice nice emekçinin üzerinden
geçti araçlar ama bu sefer adamý yaka paça yattýðý yerden alý-
yorlar. Ama halk kararlý, ölümü göze almýþ savaþýyor.

Yine sürüyor görüntüler… Bu defa kadýnlar durmuþ kep-
çenin önünde kenetleniyorlar. “Yýktýrmayýz” diyorlar. “Önce
bizi ezmeniz lazým.” Yine canlarýný ortaya koyuyorlar. Çünkü
biliyorlar yýkýlacak olan sadece evleri deðil. Bugün evleri, ya-
þamlarý, yarýn çocuklarý,onurlarý, gelecekleri olacak yýkýlan…
Saldýrý baþlýyor. Bu ölür de teslim olmayýz duruþu. 5 yýldýr sü-
ren ölüm oruçlarýndan, zindan savaþlarýndan sanki. Þimdi bu
emekçi kadýnlarýn duruþunda cisimleþiyor. Ve kadýnlar savaþý-
yor. Korku yok hiç birinin yüzünde, týpký kepçenin önüne ya-
tan kocalarýnda, polisi taþlayan çocuklarýnda olmadýðý gibi. E-
ðer illaki bir korku var diyenler olursa da bu, korkudan ne ya-
pacaðýný bilmez bir halde her yana saldýran burjuvalara aittir.

Bu defa televizyon þöyle diyor: “Gecekondu yýkýmlarýnýn
önünde yýktýrmayýz diye duran analara, diþi robokoplar müda-
hale etti.” Evet, aynen böyle dedi televizyon. Ve kavga baþlý-
yor… hiç bitmemiþti ki! Bir emekçi kadýna 2-3 “diþi robokop”
düþüyor. Ýkisi kollarýndan tutmuþ sürüklüyor, üçüncüsü saçla-
rýný çekiyor, tekmeliyor… Ama emekçi kadýnlarý arabalara gö-
türmeleri hiç kolay olmuyor. Tek bir yakarýþ yok. Týpký gerilla
cenazelerinde olduðu gibi… düþmanlarýný iyi tanýyorlar; kim-
se aðlamýyor. Aksine hýnçla savaþýyor. En yaþlýlarý bile pes e-
dip de kendi rýzasýyla gitmiyor. Uðraþtýrýyor. Ve bir an baðýrý-
yorlar: “Onu býrakýn, o hamile, onu býrakýn” yine de seslerde
rica, minnet yok, sert ve kesin bir ifade var. Ama “diþi robo-
koplar” mesajý almýþ olsa gerek ki hamile kadýnýn karnýný tek-
meliyorlar. Saçýndan çekiyorlar. Adeta ona daha azgýnca saldý-
rýyorlar, týpký zindan savaþlarýnda karnýndan kurþunlananlarýn
özellikle yarasýna saldýrmalarýna benziyor, ve annesinin kar-
nýnda bir bebek polis tekmesiyle tanýþýyor. Bu, bizim bebeleri-
mizin ilk kez tanýþtýklarý bir þey deðil. Onlar kundaktayken
kurþunlanmayý, kimyasallarla katledilmeyi çoktan öðrendiler.
Yine de durumu vahim gören burjuva kanal polisin sert tutu-
munu eleþtiriyor ki olaylarý görüntülerken dayanamayýp tepki
gösteren bir haberciyi de göz altýna alýyorlar.

Gecekondularý için görünen bir pencereden ölümüne sava-
þýyor insanlarýmýz kapitalizmle… Hele genç bir emekçi kadýn
birkaç polise tekme tokatlara raðmen o baþ eðmez yüz ifade-
siyle dakikalarca zorluyor düþmanlarýný, her adýmda onu dört
bir yandan tutanlarý silkeliyor ve benim gözümün önüne Tak-
sim ve Leninistler geliyor. Tüm bu görüntülerden sonra tele-
vizyon, göz altýna alýnmayan 13 yaþlarýndaki çocuklarý göste-
riyor ve onlar için “Bu ortamda küçük çocuklar bile politikle-

þiyor” diyor. Çocuklar baðýrýyor: “Tayip nerede?” Adeta onu
parçalayacaklar ve meydan okurcasýna “Tayip korkusundan
gelemiyor buralara” diyor. Küçük bir kýz çocuðu bir burjuva
hükümetin baþkaný için “korkusundan gelemiyor” diyor. Ha
bire “bizi bu halk seçti” diye naralar atan Tayyip’in “O’nu se-
çen halký” iþte! Ýktidardaki bir sermaye sözcüsü halktan neden
korkar? Bu patlamaya hazýr bombalardan, onu korumalarý ve
son teknolojik araçlarý bile koruyamaz da ondan. Ýþte asýl canlý
bomba bu insanlar da ondan! “Tayyip korkusundan gelemi-
yor”; halk sizi arasýnda görmek istiyor beyler! Ne için olacak
parçalamak için! Tanýþtýrayým: Mezar kazýcýlarýnýz!

Bir baþka gün televizyonda yine Beykozlular, hem de en
geri kesimleri baðýrýyorlar: “Ben bu ülkeye 5 tane þehit ver-
dim. Yazýklar olsun sizlere! Bu ülkeye deðmezmiþ.” Evet, öyle
anlaþýlýyor ki faþist saldýrýlarýnýzla, provokasyonlarýnýzla hort-
latmaya çalýþtýðýnýz o kokuþmuþ “vatan, millet, Sakarya” nu-
maralarýnýz dahi en geri kesimlerin bilincini bulandýramaz ol-
muþ. Gerçekler inatçý, kendini bir þekilde dayatýyor iþte! De-
vam ediyor haber: önceki gece göz altýna alýnanlar belediye-
nin þenliðini basmýþ, daðýtmýþlar. Evet, artýk saraylarýnýzda si-
ze rahat yüzü yok! Haber devam ediyor… Ýstanbul Belediye
Baþkaný Kadir Topbaþ’ýn yolunu kesiyor Baykozlular. Koru-
malarýn açýlmalarý için ikna edemediði insanlarýn karþýsýna
çýkmak zorunda kalan Topbaþ, son model arabasýndan iniyor.
Yaþlý bir kadýn baðýrmaya baþlýyor. “Biz bu ülkenin vatandaþý
deðil miyiz? Soruyorum size! Bize günde 1 saat su ya verili-
yor, ya verilmiyor!” Arabadan inen Topbaþ sýrýtýyor ama belli
ki tedirgin, yaþlý kadýna yaklaþýp þöyle diyor: “Tamam sizi an-
lýyorum, bu sorunlarýnýzý biliyoruz. Ama sorunlarýmýzý yasal
yollardan çözmeliyiz.” Acýnacak durumdasýnýz Topbaþ ve di-
ðerleri. Yasal yollar ha! Sizin bindiðiniz lüks arabalar (kurþun
geçirmez) yasal yollarla mý alýnýyor? Villalarýnýz, onlarca ko-
rumanýz, metresleriniz, tatilleriniz, çocuklarýnýzýn Amerika e-
ðitimleri, yurt dýþý gezileriniz, bankadaki bol sýfýrlý hesaplarý-
nýz. Tüm bunlar yasal mý? Sokak ortasýnda terörist diye bir
devrimciyi vurmanýz, Dersim’de faili malum susturuculu cina-
yetiniz, Van’daki cenazede bir genci öldürmeniz. Tüm bunlar
yasal mý? Ama bizim evimize, emeðimize, çocuklarýmýza, o-
nurumuza geleceðimize sahip yýkmamýz yasa dýþý… Aslýnda
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haklýsýnýz, ne de olsa yasalar sizin bizlerin sýrtýndan yaþama-
nýz, sesini çýkaranlarýysa rahatça öldürebilmeniz için var. Bu
durumda bizim insanca yaþamamýzýn tek koþulu “sizin yasadý-
þýnýz” olmak!

Bir Kürt anasý, gerillalar için terörist diyen televizyona
karþý tükürüp, “terörist sizin babanýzdýr” dedi. Evet terörist si-
zin babalarýnýzdýr, sermayenizi miras aldýðýnýz. Çünkü o para-
lar öldürdüðünüz binlerce iþçinin, emekçinin kanýyla birikti.
Binlerce insanýz biz. Laðým akýtan televizyon kültürünüzle, u-
yuþturucunuzla, fuhuþunuzla çürütmeye çalýþtýðýnýz… Bomba-
larýnýz, kimyasallarýnýzla, köy yakmalarýnýzla, tecavüzünüz, iþ-
kencenizle, zindan katliamlarýnýzla. Her gün saatlerce küfürle
çalýþtýrýp iþten attýðýnýz, evini yýktýðýnýz, çocuðunu öldürdüðü-
nüz analar, babalarýz biz… Dersim’de, Maraþ’ta, Çorum’da,

Gazi Mahallesi’nde, Sivas’ta yaktýklarýnýzýz. Halepçe’de kat-
lettikleriniziz… Halkýz biz ölmeyiz!

Trafik terörü de sizsiniz, kapkaç terörü de, islami terör de,
gecekondu terörü de. Hepsi sizsiniz. Siz Uður Kaymazlarýn te-
röristisiniz. Denizlerin, Mahirlerin, Ýbrahimlerin… Ýngilte-
re’deki Brezilyalý kardeþimizin teröristisiniz. Siz kapitalizm
terörüsünüz.

Ve Genelkurmay buyuruyor: “Teröre karþý topyekün mü-
cadele” Hay hay! Ýþçiler, emekçiler, öðrenciler, emekçi kadýn-
lar, çocuklar topyekün mücadeleye! Herkes silahlansýn, kuþan-
sýn bu teröristlere karþý. Bu son kanlý kavgamýz olacak ve baþ-
ta bayraðýmýz Leninizm!

Antep’ten Bir Leninist

Merhaba sevgili dostlar;
Bugüne kadar ki yazdýklarýmý düþündüm de hep iþkence, sömürü,

yani hep iç karartýcý üzücü þeyler yazdým. Farklý þeyler yazmak iste-
dim, ama sadece istedim. Çünkü bulamadým, nasýl bulabilirim ki?

Ben iþçiyim, korkunç sömürü silahlarýnýn ablukasýnda bir savaþçý.
Fabrikalar Filistin sokaklarýna dönmüþ. Silahlý haydutlara taþla karþý
koyarsýnýz. Eðer bir arkadaþýnýza faþizmin gerçek yüzünü anlatabilir-
seniz iþte bu sizin en büyük zaferinizdir. Bu tür güzel þeyler elbette
yaþanýyor ama güzel haber olarak göremezsiniz, çünkü bize göre bun-
lar zaten olmasý gereken þeyler. Bazen hiç istemediðiniz þeyler de ya-
þanýyor. Ýþte bunlardan bazýlarý.

Bir çýðlýk geliyor, koþuyorsunuz. Ekmek için elini uzatmýþ arka-
daþýnýzýn elini makine denen canavarýn aðzýnda görüyorsunuz. Sonra
iþçi haksýz çýkýyor, makine hata yapmaz, iþçi dalgýn. Peki iþçi neden
dalgýn? Çünkü 12 saattir çalýþýyor. Makinenin motorlarý ýsýnýp arýza
yapýyor ama iþçinin hata yapma þansý yok. Sezonluk iþçilerden birisi
kaza yapýyor ve saklýyor, çekici vurduðu kolunu acý içinde oynatarak,
“Yok bir þeyim, birazdan geçer, ilk günden göze batarsam çýkarýrlar,
çok ihtiyacým var, boþ ver geçer, kimseye söyleme” diye uyarýyor. As-
lýnda acý içinde çalýþan bir kiþi deðil. Bir alan düþünün, biber gazýyla
dolu acý bir alan ve bu alanda bir yýðýn insan. Taksim? Deðil. Filistin?
O da deðil, Kuzey Irak? Hayýr bilemediniz! Çünkü burasý acý biberin
doðranýp paketlendiði bir fabrika, yapýlan iþle uyumsuz bir ortam. Ka-
palý bir alan. Burada insanlar 12 saat öksürüyor. Ýnanýlmaz deðil mi?
Ama ne yazýk ki gerçek. Beyaz yakalýlardan biri; “O bölüme girmek-
ten utanýyorum, orasý Nazi Kampý’na benziyor” diyor.

Evet dostlar bir gün güzel haberler yazacaðým, inanýyorum. Hani
bizim bir sloganýmýz var ya, söylerken içimi ürperten o güzel slogan;
“Fabrikalar Tarlalar Siyasi Ýktidar, Her Þey Emeðin Olacak” iþte bir
gün bu gerçek olacak ve ben size güzel þeyler yazacaðým…

Hepinizi sevgiyle selamlýyorum.

Ýzmir’den Leninist Bir Ýþçi

Merhaba;
Ekmeðini, emeðini satmak zorunda kalýp da

yiyenler... Bizim bir kamyonumuz var. Nakliye
iþleriyle uðraþýyoruz. Sabah saat 05.00’de kalkýp
akþam 21:00-22:00 arasý eve geliyoruz. Kamyo-
na ailece odun yüklüyoruz, bayanlar da dahil ol-
mak üzere. Odunlarýn aðýrlýðý yaklaþýk 50-100
kg oluyor. Odunlarý Ege Bölgesi’nin daðlarýndan
yükleyip Ýzmir’deki odun fabrikasýna getiriyo-
ruz. Bizim gibi bu iþte çalýþan bir sürü emekçi
var. Kamyonlar odunlarý ton hesabý ile taþýyor-
lar. 15 tonu geçerse trafik (eli maþalýlar) yolda
ceza kesiyor. 15 tondan aþaðý olursa bu ücret
kamyonun taþýdýðý yükü kurtarmýyor. Bundan 2-
3 yýl önce aldýðýmýz parayla bugün aldýðýmýz ay-
ný… Mazota zam, lastiðe zam… Kendi kârlarýna
kâr katmayý, sömürmeyi iyi öðrenmiþler. 

Bütün emekçiler her þeyin farkýnda, bilincin-
de. Bilmeyenlere de biz öðreteceðiz faþizme
karþý savaþmayý. Kapitalizmi ortadan kaldýrma-
dýðýmýz sürece bu sömürü devam edecek.

ZAFER SAVAÞAN ÝÞÇÝLERLE 
GELECEK!

BÜTÜN ÝKTÝDAR EMEÐÝN 
OLACAK!

Ýzmir’den bir Kadýn Ýþçi
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Devrimimiz
bir halk karakteri
taþýyacaktýr, ezi-
len bütün sýnýflar
ve halklar, kendi
özlemlerini ve a-
cil sorunlarýnýn
çözümünü bu
devrim sürecine
baðlayacaklardýr.
Proletarya ve o-
nun devrimci sý-
nýf partisi, devrimin önderliðini ele al-
mak için halkýn bütün hareketi üzerinde
etkinlik ve hegemonya kurmalýdýr.
Devrim, ancak proletaryanýn birleþtiri-
ciliðindeki bir halk hareketi üzerinde
yükselebilir. Öyleyse proletarya, zafer
için kendi eylem ve faaliyetini halk ha-
reketi düzeyine çýkarmalýdýr. Günümü-
zün temel sorunlarýndan biri budur. 

Bir sýnýf ya da parti, halk hareketini
kendi baþýna yaratamaz. Fakat bu hare-
keti yakalar, kavrar ve yön verir. Parti
çaðrýlarý ne kadar yaygýn olursa olsun
devrimci ajitasyonlar, tek baþýna mil-
yonlarýn hareketini yaratamaz. Bunun i-
çin, artýk çözümü ertelenemez çeliþkile-
rin olgunluðu, siyasi baskýnýn dayanýl-
mazlýðýnýn halklara önünde hiçbir engel
tanýmayan bir kararlýlýk taþýmasý gere-
kir. Kürt halký, kendi hareketini bu ko-
þullarda yarattý. Þimdi, Türkiye’de de
halk hareketinin ortaya çýkmasýnýn ko-
þullarý oluþmuþ bulunuyor. 

Ýþçi sýnýfýnýn hemen her bölgeye

yayýlan, sertleþen mücadelesi; gecekon-
du savaþlarý; faþist teröre karþý artan öf-
ke; öðrencilerin cesur kavgalarý; bütün
bunlar son aylarda öylesine yayýldý ve
üst üste bindi ki, hareket artýk hiçbir
partinin tek baþýna kontrol edemeyeceði
bir düzeydedir. Birleþmiþ bir halk hare-
ketinin temelini oluþturacak olan sava-
þým birlikleri, þimdi farklý nedenlerle ve
farklý zamanlarda, kendilerini eðitim-
den geçiriyorlar. Her biri kendi alanýn-
da ve kendi sorunlarý çerçevesinde kav-
ga veren ve eðitimden geçen bu birlik-
ler ortak bir hedef etrafýnda bileþip, bir
meydan muharebesi ve muharebeler di-
zisi için düzenli bir ordu biçimine nasýl
ulaþacaklar? Bu daðýnýk birlikler, tek
bir parti gibi düþünmeye, tek bir ordu
gibi hareket etme alýþkanlýðýna nasýl ka-
vuþacaklar?

Bir halk ancak karþý-devrimin ola-
ðanüstü sert saldýrýlarý karþýsýnda gös-
terdiði dirençle tek bir parti gibi düþün-
meyi öðrenir; bunu kendi acil ihtiyaçla-

rýnýn yakýcýlý-
ðýndan, çatýþ-
malarýn artýk
varlýk-yokluk
sorununa dö-
nüþmesinden
öðrenir. Acil
ihtiyaçlarýnýn
yakýcýlýðý ve
çatýþmalarýn
sertliði, halkýn
daðýnýk kesim-

lerinin farklý düzeylerde savaþým veren
bölüklerinin arasýnda bir duygu birliði
oluþturur. Halk önce duyar, sezinler,
sonra öðrenir. Bu süreç sancýlýdýr, düz
bir çizgi izlemez. Anlýk toparlanmalar,
hedefine varmayan çýkýþlar, daðýlmalar,
sonra yeniden bir araya gelmeler olma-
dan bu süreç düþünülemez.

Devrimler tarihi incelendiðinde gö-
rülecektir ki, farklý alan ve farklý dü-
zeylerde yoðun bir mücadele birikimi
elde eden devrim hareketi, ani sýçrama
dönemlerinde, genel ayaklanma ortam-
larýnda bir halk hareketine evrilir. Böy-
lesi tarihi dönemeçlerde milyonlarýn
önyargýlarý kökünden kazýnýr; tüm sý-
nýflar gerçek çýkarlarýný, karakterlerini
ve güçlerini tanýr ve sýnamadan geçirir-
ler. Yaþadýðýmýz topraklar bugüne dek
bütün devrimci sýnýflarýn ayný anda bir
genel ayaklanmasýna sahne  olmadý.
Kürt halký, kendi öfkesinde sert ve u-
zun süreli bir ayaklanmalar dizisi yaþa-
dýðý için, Ulusal Kurtuluþ Hareketi bir
halk hareketi seviyesine ulaþtý. Oysa
Türkiye’de yaþanan ayaklanmalar, yerel
düzeyde kaldý. Genel ve sarsýcý etkiler
yaratmýþ olmalarýna raðmen, bu yerel
ayaklanmalar tüm devrimci sýnýflarý ay-
ný anda harekete geçiremedi. 

Bu yerel ayaklanmalara katýlan,
yön veren yapýlara, emekçiler önemli
bir destek verdi. Emekçilerin bu yapýla-
ra yoðun destek vermesi, halkýn dev-
rimci bir iktidar özleminin ifadesinden
baþka bir þey deðildi. Devrimci çalýþ-
ma, bu yerel ayaklanmalarý genel bir a-
yaklanmanýn alt basamaðý haline getire-
bilirdi. Ancak, söz konusu yapýlarýn ge-
nel bir ayaklanma ve iktidar sorunu ye-
rine, gündemlerini haklar ve diðer ývýr-
zývýr kazanýmlara kilitlemiþ olmasý, bu
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geliþmenin önünde en önemli engellerden biri oldu. Ayný dö-
nem burjuvazi, devrimi “insan haklarý” düzeyine indirgeyip,
altýný boþaltacak olan politik çevirme hareketine hýz verdi.
Burjuvazinin politik çevirme hareketiyle bu yapýlarýn haklar-
kazýnmalar mücadelesi birçok konuda örtüþünce, söz konusu
yapýlar emekçilerin gözünde yýprandýlar. Bu yapýlar geçmiþ-
ten hiç ders almamýþ görünüyor. Bu nedenle, devrimci çalýþ-
manýn bir halk hareketi düzeyine ulaþmasý, yýpranmýþ bu ya-
pýlarýn sayesinde deðil, bunlara raðmen gerçekleþecektir. 

Mucizeye Deðil Devrimci Ýddia 
Ve Coþkuya Ýhtiyacýmýz Var

Eylem alanlarý o denli geniþ, yaygýn ve yoðun ki, daha
henüz iþçilerin tüm eylemlerine bile müdahale edecek bir
güç yokken, halk hareketine ulaþmak için bir mucizeye ihti-
yacýmýz olduðunu düþünenler çýkacaktýr. Oysa, Lenin’in söz-
leriyle, devrimler tarihinde mucizelere yer yoktur. Her ey-
lem, her kavga, emekçileri, burjuvalarýn, reformistlerin ve
küçük-burjuva devrimciliðinin etraflarýna ördüðü kuþatmayý
içerden zorlamaya götürüyor. Yani, tek taraflý bir çaba söz
konusu deðil. Devrimci hedeflerimizin açýk ve net karakteri,
emekçilere bu konuda önemli bir destek sunuyor. Fakat bu
yetmez. Tarihin ani dönemeçlerinde, devrimin gerçek bir
halk hareketine dönüþtüðü bu dönemlerde hedeflerimizin net-
liði yetmez. Bunlarý gerçekleþtirmeye uygun olduðu kadar,
sýradan bir emekçinin kolayca ulaþabilmesine de uygun araç-
larý þimdiden iþler hale getirmeli. Bu araçlar için politik de-
neyim kadar önemli pratik deneyimi de elde etmiþ olmalýyýz.
Bu bir.

Ýkincisi ve daha önemli olaný, politik karargâhýn kendi i-
þini tümüyle yerine getirebilmesi için saðlama alýnmýþ olma-
sýdýr. Birçok devrim deneyimi göstermiþtir ki, devrimci öncü,
baþlayan ve süre giden hareketin týkanma noktalarýný, yeni
ihtiyaçlarýný ve yeni bir düzeye sýçrama momentini herkesten
önce görür ve herkesten önce davranýrsa, halk hareketi düze-
yine doðru adeta sýçrayarak büyür. Ulusal Kurtuluþ Hareke-

ti’ni 90’lý yýllarýn hemen baþýnda halk hareketine
dönüþtüren, baþlayan ve yaygýnlaþan serhýldan-
lara herkesten önce müdahale etmesini saðlayan
bir politik karargâha sahip oluþuydu. 

Yaþadýðýmýz topraklarda olaylarýn geliþimi,
kitle mücadelesinin genel bir ayaklanmaya var-
ma anýnýn uzakta olmadýðýný gösteriyor. Bu anýn
geliþi, büyük katliamlar ve daha da büyüklerine
hazýrlanan burjuvazinin telaþýndan, emekçilerin
ise her an daha sert kavgalara hazýr oluþundan
çýkartýlabilir. Öyleyse politik karargâhýn saðlama
alýnmasý acil bir ihtiyaçtýr. Bu politik merkez, bir
karargâh niteliðine bir an önce kavuþmalýdýr.
Ancak karargâh niteliði sayesindedir ki, politik
yönlendirici güç, kitle hareketiyle baðlar kurabi-
lecek, farklý mücadele biçimleri ve her yeni du-
ruma uygun yeni görevleri kitleye kavratabile-
cektir. 

Halk hareketini kavramak ve yönlendirmek için, geniþ e-
mekçi kitleleri devrimci bir program ve sloganlar etrafýnda
toplamak kadar, hatta iþin pratik yönü düþünüldüðünden
bundan daha önemli olan þey; emekçi yýðýnlarýn devrimci
coþkusunu kazanmak, uyandýrmak, bu coþkuyu yükseltmek-
tir. Çünkü ancak böyle bir devrimci coþkuyla, karþý devrimin
örgütlenme, silahlanma üstünlüðünü yýkacak bir enerji sahibi
olabiliriz. Açlýk, sefalet ve bezginlik içinde debelenip duran,
her yandan gelen baskýlar altýnda bunalan bir kitle, gökyüzü-
nü fethe çýkan bir ordu haline, devrimci coþku sayesinde ge-
lecektir. 

Ayaklanmayý tek boyutlu, tek bir eylem gibi deðil, bir
süreç gibi düþünmek gerekirse, bugün yaþadýðýmýz olaylar
zincirini, burjuvaziye karþý baþlayan bir ayaklanmanýn basa-
maklarý olarak deðerlendirmemiz gerekir. Eðer iþçiler müca-
delelerine fabrika iþgalleriyle baþlýyorsa Mersin liman iþçile-
rinde olduðu gibi, tüm bir þehri iþgal etmekten bahsediyorsa;
gecekondu emekçilerinin savaþýnda en otoriter araçlarýn gün-
deme geldiðini görebiliyorsak, bunun adý ayaklanmadýr. Bur-
juvazi her özelleþtirmeyi, her ev yýkýmýný böyle deðerlendiri-
yor. Ayaklanma güçlerini daðýtmak; küçük zaferlerle moral
bulmak ve karþý tarafýn güçsüzlüðüyle alay etmek fýrsatýný
hiç kaçýrmýyor. Emekçiler de ayný ruh haliyle hazýrlanmalý,
savaþý bir ayaklanma gibi görmeli. Devrimci coþku, yýkýmla-
rýn, acýlarýn, haksýzlýklarýn, ezilmiþliðin teþhiriyle yaratýlmaz.
Bir ayaklanma içindeysek, bu tarz bir ajitasyon ayaklanma-
nýn ölümü olur. Yaptýðýmýz her eylemi, her mevzi savaþýný,
burjuvaziyi püskürtmek amacýyla vermeliyiz. Kazandýðýmýz
küçük zaferleri, ayaklanma güçlerinin moralini yüksekte tut-
mak için kullanmalýyýz. Her kavgaya bu ciddiyetle, bu iddi-
ayla, bu coþkuyla giriþmeli, emekçileri bu ruh haliyle donat-
malý ve hazýrlamalýyýz. Protesto için, destek için, propaganda
için deðil, kazanmak için, karþý-devrimi püskürtmek için, o-
na hakkettiði dersi vermek için çalýþma yapmak; “Kemik ký-
ran partisinin” ilkesi bu olmalýdýr.
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Türkiye ve Kürdistan’da ortaya çýktý-
ðýndan bu yana çeþitli düzeylerde süren dev-
rimci durum, yeni, yoðun ve olgun bir aþa-
maya girdi. Emekçi kitleler, isteklerini açýk-
ça dile getiriyor, kapitalizmle girdikleri sa-
vaþým, gün gün geniþliyor ve yeni boyutlar
kazanýyor. Ýç savaþ düzeyinde yürüyen sýnýf
savaþýmý bir sýçramayla karþý karþýya. Prole-
tarya sýnýflar arasý güç iliþkisini kendi yö-
nünde deðiþtirmek için, savaþýmý devrimci
yöntemler temelinde þiddetlendirmek zorun-
da. Mücadele ölüm-kalým aþamasýndayken,
devrimci yöntemlere dayanan devrimci mü-
cadele biricik kurtuluþ yoludur. 

Olaylar kesin devrimci yönde ilerliyor.
Ýþçi sýnýfý ve emekçi halk kitleleri her tarafta
sermaye sýnýfý ve onun devletiyle çatýþma
halinde. Çatýþmalar hep ayný tempoda gitmi-
yor; þimdi daha bir yoðun. Mücadelenin sü-
rekliliðine, yaygýnlýðýna ve kitleselliðine rað-
men, halen somut bir sonuç alýnmýþ deðil. 

Emperyalist sermaye ve iþbirlikçi tekel-
ci sermaye kendi hedeflerine ulaþmak için,
önlerine çýkan her þeyi yýkýyor. Emekçi sý-
nýflarýn elinde ne varsa gasp ediliyor. Ýþçi sý-
nýfý, ekonomik kazanýmlarýndan, mevzilerin-
den, örgütlülüðünden sökülüp atýlýyor. Bur-
juva toplumda yaþam koþullarýnýn insanlýk
dýþý doðasý iyice açýða çýkýyor. Halk kitleleri
mevcut duruma daha fazla katlanamayacak
kadar aþaðýlanýyor. 

Hiçbir halk bu duruma katlanamayaca-
ðýna göre, halklarýn önündeki ivedi görev,
devrimcileþmek ve devrimi yükseltmektir.
Devrimi kaçýnýlmaz yapan yaþam koþullarý-
dýr; bu insanlýk karþýtý yaþam koþullarýna
son verecek olan da bir devrimdir; devrim-
cileþmiþ halktýr. Olaylar ve emekçi halk
devrim yönünde ilerliyor. 

Olaylarýn devrimci doðrultuya girmesi
bir anlýk bir geliþme deðildir. Bunun teme-
linde, kapitalist toplumun bütün bir geliþme-
si var. Burjuva toplumun ilerlemesi karþýtlýk
içinde bir ilerlemedir. Bunun altýnda emek-

sermaye çeliþkisi ve karþýtlýðý var. Ýþçi sýnýfý-
nýn en aþaðýlýk koþullar altýnda tutuluþu, e-
zilmiþliði, sömürülüþü, köleliði, yoksulluðu
ve yoksunluðu var. Çünkü burjuva toplum,
herkesin birlikte ilerlediði bir toplum deðil-
dir -doðasý gereði de olamaz. Kapitalist top-
lumda bir sýnýf (kapitalist sýnýf) sürekli yük-
selirken, emekçi sýnýf ise yaþam koþullarýyla
gerileyen bir sýnýftýr. Burjuva toplumun çe-
liþmeli, çatýþmalý evrimi, sonuçta bu çeliþki-
leri ve çatýþmayý çözecek bir toplumsal dev-
rimi kaçýnýlmaz hale getirdi. 

Milyonlarca insanýn istekleri, özlemleri,
öfkesi devrimde patladý. Devrim þimdiye
dek, egemen sýnýflarca, baský altýna alýnarak,
devrimci güçler yokedilerek; iþkence, idam,
katliam, yasak, sansür, yani “demir ökçe”
politikasýyla engellenip, ertelendi. Ve bu
yüzden devrim büyük bir enerji biriktirerek
patlýyor. 

Yaþanan geliþmeler, emekçilerin patla-
yan devrimci enerjisinin bir anlýk bir hareke-
tin, bir öfkenin ve devrimci ajitasyonun ürü-
nü olmadýðýný, burjuva toplumu havaya uçu-
racak sýnýfsal patlayýcýlarýn yýllarca ve yýl-
larca üretildiðini ve biriktiðini apaçýk göste-
riyor. 

Devrimi gündeme getiren, güncelleþti-
ren kapitalizmin ilerleyiþidir, ama ayný za-
manda, bu nesnel temellere dayanan sýnýf
mücadelesidir. Sýnýf mücadelesi, sýnýflý top-
lumlarda, toplumu devindirici güçtür, tarihin
motorudur. Sýnýf mücadelesi dýþýnda bir
devrimi, emekçilerin kurtuluþunu ve sosya-
lizmi hiç düþünmedik. 

Kitlelerin Bilincinde 
Deðiþim

Türkiye’de sýnýf mücadelesinin uzun
bir geçmiþi var. Sýnýf mücadelesinin seyrek
olarak ortaya çýktýðý dönemden, sýnýf müca-
delesinin yoðun-devrimci dönemine uzanan
uzun bir çizgi bu. Sýnýf mücadelesi ise son
otuz beþ yýldýr, ya iç savaþ, ya da iç savaþa

yakýn bir çizgide geliþti. Kuþaklar boyu sü-
ren bir devrimci mücadele var. Militan bir
sýnýf, militan bir devrimci hareket ve militan
bir devrim var. Bugünkü devrimci patlama,
öteki þeylerin yanýnda savaþkan bir devrimci
hareketin ürünü olarak doðdu. 

Devrimi baþaracak olan proletarya ve
halk kitlelerinin bilincinde ve sosyal hareke-
tinde büyük bir deðiþim ve dönüþüm var.
Bugün sýnýf mücadelesinde etkin olan, faal
olan kuþak, mücadelenin en sert ve yoðun
döneminden geçmiþtir. Tarih yapacak kitle-
lerin yapýsýndaki bu deðiþim; tarihin kendi-
sinde bir deðiþimdir. Savaþkanlýk, deneyim
ve örgütlülük ve çok kýsa sürede organize o-
labilme yeteneði yönünde, daha ileri sýçra-
malar yapacak bir konumdadýr. 

Bugün sermaye ve devlet egemenlik
sistemi hakkýnda yaptýðý politik deðerlendir-
meler ve pratikte geliþtirdiði mücadele yön-
temleri düne göre, nasýl bir mesafe katettiði-
ni çok iyi biçimde ortaya koyuyor. Daha
dün devrimcilerin söylediklerini ve yaptýkla-
rýný bugün geniþ halk kitleleri söylüyor ve
yerine getiriyor. 

Olaylara çok sýð bakanlar, bu olaylarda
etkin rol alan kitlelerin kendisindeki bu bü-
yük deðiþimi göremiyorlar. Her þey, sürekli
devinim, deðiþim ve dönüþüm halindedir.
Bu diyalektik yasa kitle hareketinde iyi bir
þekilde gözlemlenebilir. Halk artýk deðiþime
uðramýþtýr. Tarih halk kitlelerinin eseridir.
Ama halk her zaman bu hareketi bilinçsizce
yapmýþtýr. Þimdi ilk defa kendi tarihini bi-
linçlice yapacak noktaya gelmiþtir. 

Reformist ve oportünist hareket ise, de-
ðiþim geçiren ve eylem halindeki emekçi
kitlelerin gerisinde kalmýþtýr. Bunun en çar-
pýcý ifadesi, halk yýðýnlarý devrime ve dev-
rimcileþmeye yönelirken, küçük-burjuva
sosyalist hareketin uzlaþma politikasýnda ýs-
rarlý oluþudur. 

Tarihe evrensel düzeyde bakýlýnca, bir
ilerleyen yön, bir de gerileyen bir yön oldu-
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ðu görülür. Eski toplumsal iliþkilerde bir ge-
rileme ve çöküþ meydana gelirken, sosyalist
toplum yönünde mutlak bir yükseliþ olduðu
açýkça görülecektir. Yine bu temelde iþçi sý-
nýfý hareketindeki belirgin yükseliþ de çok
çarpýcýdýr. Buna karþýlýk, küçük-burjuva ka-
rakterli hareketlerde süregiden bir gerileme
var. Küçük-burjuva hareket, ne zaman dev-
rimci çatýþmalarýn içinde yer alsa, bu, onun
iradesi dýþýnda, olaylarýn devrimci etkisin-
den ileri geliyor. 

Emekçi yýðýnlarýn mücadelede aðýrlýklý
olarak yer almasý, olmasý gerekendir ve bü-
yük bir ilerlemedir. Devinim ve evrim bir
devrimin öngününde olduðumuzu gösteri-
yor. Bu devrim nesnel geliþmeler tarafýndan
hazýrlandý. Temelinde de ekonomik zorunlu-
luk yatýyor. 

Devrim Günceldir
Burjuvazinin üretime ve üretici güçlere

koyduðu yapay yasak; bunun temelindeki
kapitalist üretim biçimi ve üretimin sonuçla-
rýna el koymanýn özel niteliði ile emeðin
sosyal karakteri ve üretimin sosyal karakteri
çatýþma halinde. Bu yüzden mevcut toplu-
mun aþýlmasý üreticiler için bir varlýk-yok-
luk sorunudur. 

Bu devrim çok yönlü ve farklý karakter-
li çeliþkiler tarafýndan hazýrlandý. Çeliþkiler
üst üste binerek bir çeliþkiler yumaðý oluþ-
turdu. Çeliþkilerin çözümü bir devrimi, ka-
çýnýlmaz bir devrimi zorunlu yapýyor. 

Bu devrim ayný zamanda güncel bir
devrimdir. Devrimi gündeme getiren tüm
çeliþkilerin geliþmesi emekçilerin devrimci
hedeflerini güncelleþtirdi. Tekelci sermaye-
nin ekonomik ve politik gücüne son vermek,
giderek kapitalizmin temellerine yönelecek
olan bir devrim yani demokrasi ve sosya-
lizm mücadelesi günceldir. Kesintisiz sosya-
lizme varacak olan Demokratik Halk Devri-
mi ve Demokratik Halk Ýktidarý geleceðe er-
telenemez. Ortalama sol bu sürecin bugün-
den baþlamýþ olduðunu bir türlü anlayamý-
yor. Þimdiye dek gecikmiþ, ertelenmiþ, bas-
týrýlmýþ olan devrim bugün kendisini patla-
malar biçiminde ortaya koyuyor. 

Bir devrimin öngününde olduðumuzu
gösteren sayýsýz yeni olgu var. Bilindiði gibi
ekonomik krizler ve ekonomik yýkým kapi-
talizmin çeliþkilerini keskinleþtirir. Çeliþki-
lerin keskinleþmesi bir devrim için zorunlu
koþuldur. Türkiye ve Kürdistan’da çeliþkile-
ri harekete geçiren ve tam bir patlama biçi-
minde öne çýkaran koþullar yeterince olgun. 

Ekonomik kriz süreðendir ve boyutlan-
maktadýr. Ekonomik yýkým ve emperyaliz-
min ekonomik ilhaký; sonuna kadar vardýr-
ma, onu tamamlama sürecinin yoðunlaþma-
sýyla birlikte halk kitleleri derin bir sefalete

sürüklendi. Her þey katlamalý ve sýçramalý
bir þekilde oluþuyor. 

Milyonlarca iþçi çok kýsa sürede iþsiz
kaldý. Baþka zamanlar on yýllar boyu olabi-
lecek iþten çýkarmalar, þimdi aylarla ifade e-
dilecek kadar kýsa zamanda gerçekleþtirili-
yor. Bir iþsizlik patlamasý var. Çalýþanlarýn
gerçek alým güçleri hýzla düþtüðü gibi, hiç-
biri yarýnýndan emin deðil; herkes, her an iþ-
siz kalabilir. Yani emek-sermaye çeliþkisi
keskinleþip, öne çýktý. 

Öte yanda küçük üreticilerin yýkýmýnda
da bir sýçrama ortaya çýktý. AB süreci zaten
baþlý baþýna üreticiler için yýkým demektir.
Sermaye sözcüleri birkaç yýl içinde köylü
nüfusu en az “on milyon” azaltacaðýný söy-
lüyor. Bu, ancak bir yýkýmla olabilir ve yý-
kýmdýr. Bu yýkým bugünden hýzlanmýþtýr.
Metropol nüfusunun1-2 yýl içinde birkaç
taþra kenti kadar büyümesi esas olarak kýr-
lardaki yýkýmýn nüfus hareketini göstermek-
ten baþka bir þey deðildir. 

Kentlerde ise baþka bir yýkým yaþaný-
yor: yüzbinlerce insanýn evi yýkýlarak soka-
ða atýlýyor. Emekçiler gerek ekonomik ne-
denlerle, gerekse de devlet zoruyla, kent
merkezlerinden kovuluyor. Her seferinde,
biraz daha kent dýþýna çýkarýlýyor. Tüm bu
nesnel olgular, çeliþkilerin aniden keskinleþ-
mesi; harekete geçmesi ve patlamasý, sýçra-
ma göstermesi; devrimin de sýçramalý, katla-
malý geliþimini getiriyor.

Her Yer Eylem Alaný
Her yerden çatýþma haberlerinin gelme-

si, içine girdiðimiz yoðun devrimci dönemin
bir sonucudur. Bir taraftan iþçiler çatýþýyor,
bir taraftan kent ve kýr yoksullarý çatýþýyor;
bir taraftan Kürt halký çatýþýyor, bir taraftan
devrimci tutsaklar eylemde. 

Her eylem baþka bir eyleme yol açýyor.
Eylemler birbirini yaratýyor ve her yer ey-
lem alaný oldu. Üstelik her yeni eylem, bir
öncekini aþacak dinamiklere sahip. Mücade-
lenin yoðun dönemlerinde her eylem, anýnda
baþka bir yere sýçrýyor, geniþliyor. Burjuva
toplum baþtan baþa sýnýflarýn çatýþma alaný. 

Birbirinden kopukmuþ gibi meydana
gelen sayýsýz olayýn, sayýsýz eylemin, aslýnda
son nedeni aynýdýr, hepsi ayný temele, kapi-
talist toplum temeline baðlanýyor. Ezenlerle
ezilenler, sömürenlerle sömürülenler, varlýk-
lýlar ile yoksullar arasýndaki bu savaþ hep
ayný burjuva temelden kaynaklanýyor. Sýnýf-
lar savaþýmý ya savaþan sýnýflarýn birlikte yý-
kýmýyla sonuçlanacaktýr ya da devrimci sýnýf
proletarya bu savaþý kazanarak burjuva top-
lumu yýkacaktýr.

Emekçi hareketinin bir özelliði de sýklý-
ðý ve yaygýnlýðýdýr. Sýnýf mücadelesinin da-
ha seyrek olduðu dönemde sýnýfý etkileyen

sýnýrlý sayýda eylem olur. Bu koþullarda orta-
ya çýkan eylemler, yeni bir eyleme kadar bi-
linçlerde iz býrakýr özellikte olur. Fakat sýnýf
mücadelesinin yoðun olduðu dönemlerde
eylemler öylesine sýk ve çok olur ki, çok ký-
sa süreye onlarca yýlýn eylemi sýðar. 

Bugün olan da tamamen budur. Kitle
eylemleri tüm kentleri ve yerleþim alanýný
sarmýþtýr. Eylemlere her gün çok sayýda yeni
kitle katýlýyor, yine çok sayýda kitle yeni bir
politik yaþama baþlýyor. Aralarýnda doðru-
dan bir koordinasyon olmasa da, ayný ortak
düþmana, kapitalist sýnýfa yönelmesi baký-
mýndan fiili bir ortak hareket oluþuyor. Ka-
pitalist sýnýfýn top yekun saldýrýsý, saldýrýnýn
þiddeti, ayný toplumsal konumda olan halk
kitlelerini iliþki bakýmýndan da, sýký bað kur-
mak yönünden de birlikte organize olmaya
zorluyor. 

Halk kitleleri arasýndaki bu eþgüdümü
ve mücadele birliðini kim saðlayacaktýr?
Çok açýktýr ki, bunu yapacak tek güç iþçi sý-
nýfýdýr. Ancak iþçi sýnýfý tüm halk güçlerini
birleþtirme, harekete geçirme yeteneðine sa-
hiptir. Halk hareketinin yeni bir aþamaya
varmasý, örgütlü ve sonuç alýcý eylemlere
yönelmesi, her þey, devrimci sýnýf, proletar-
yanýn pratikte öncülük etmesine baðlýdýr. 

Devrime Somut Yaklaþmak
Devrimci durumun geliþimine baðlý o-

larak devrim sorunu pratik bir sorun olarak
karþýmýza çýkmýþtýr. Bu þartlarda, artýk dev-
rim sorunu yalnýzca genel düzeyde ve bir
propaganda sorunu deðildir. Devrime somut
yaklaþmamýz gerekiyor. Nasýl bir devrim,
nasýl bir iktidar sorusu can alýcýdýr. Olaylar
bu yöne doðru ilerlediðine, gelmekte olan
bir devrim söz konusu olduðuna göre, devri-
min (iktidarýn) niteliði de açýk olarak belir-
tilmeli. Kitleler bu konuda açýklýk ister. Le-
ninist Parti’nin Devrim Programý açýsýndan
açýk olan bu sorun, emekçiler açýsýndan da
açýk olmalýdýr. Bu durumda Devrim Progra-
mý’ný emekçi kitlelere benimsetmek ivedi
bir görev olarak önümüzde duruyor. Bizim
için açýk olan bir þey kitleler için henüz açýk
olamayabilir. Devrim Programý’ný gerçek-
leþtirmenin araç ve yöntemlerini kitlelere
benimsetmek, halklarý devrime hazýrlamanýn
somut görevlerindendir. Tüm bunlar eylem
içindeki emekçilerin eyleminin içinde yapý-
lacaktýr.

Bu devrim, hareket halindeki bir dev-
rimdir. Kesinlikle bu noktada durmayacak,
ileri gidecektir. Devrimin temelindeki top-
lumsal dinamikler, onu hedefine doðru götü-
recektir.
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2 Aðustos 2005 Günü DETAK, Tekirdað
F Tipi’nde yapýlan operasyon ve zorla sevk-
lerle ilgili ÝHD’de bir basýn açýklamasý yaptý.
DETAK adýna konuþan Fatma Yýldýrým, þun-
larý söyledi:

“1 Aðustos Pazartesi sabahý, Tekirdað 1
No’lu F Tipi’ne yakýnlarýmýzý ziyarete gittiði-
mizde, bazýlarýmýz yakýnlarýmýzla görüþeme-
yeceðimizi öðrendik.

Bize, ‘30 Temmuz Cumartesi günü, sabah
saat 06.00’da bir kýsmýnýn Tekirdað 2 No’lu F
Tipi’ne, bir kýsmýnýn da Bolu F Tipi’ne sevk e-
dildiklerini’ söylediler. Daha sonra görüþe
girdiðimizde de nasýl bir ‘sevk’ yaþandýðýný
öðrendik. 

Cumartesi sabahý hücrelere robokop gi-
yimli askerler ve gardiyanlar doluþmuþlar,
devrimci tutsaklarý sabahýn erken saatlerinde
zor kullanarak apar topar hücrelerden çýkar-
tarak sevke götürmüþlerdir. Aniden yapýlan
bir baskýnla, operasyon havasýnda hücreleri
basýp, tutsaklarý zorla yaka paça sürükleye-
rek, döverek dýþarý çýkarmýþlardýr. 

Müebbet hapis hükümlüsü olan TKEP/L
davasý tutsaðý Baki YAÞ’ýn ziyaretçisi, Baki
YAÞ’ýn Cumartesi günü Bolu F Tipi’ne sevk e-
dildiðini, ancak Pazartesi günü ziyaretine git-
tiðinde öðrenebildi. Baki YAÞ’la ayný hücrede
kalan tutsaklarýn ziyaretçilerinden aldýðýmýz
bilgiye göre, tutsaklar, ani bir baskýnla dövü-
lerek, yerlerde sürüklenerek hücrelerden alý-
nýp sevk edilmiþlerdir. Ayný þekilde, ziyarete
giden tutsak yakýnlarýndan biri de, DHKP/C
tutsaðý Mustafa Tosun’un da ayný þekilde hüc-
resinden çýkarýldýðýný, hücrelerdeki diðer tut-

saklarýn da kollarýndan tu-
tulup aðýzlarý kapatýlarak
her tür hareketinin engel-
lendiðini söyledi. Bunun
yaný sýra;

Ýþçi Köylü Gazetesi
eski Genel Yayýn Yönetme-
ni Memik Horuz’un da Bo-
lu’ya götürülenler arasýn-
da olduðunu;

Toplam 30 kiþinin zor-
la sevk edildiðini;

Bu tutsaklardan 17’sinin Bolu F Tipine,
13’ünün ise Tekirdað 2 No’lu F tipi’ne sevk e-
dildiklerini;

Bu saldýrýyý protesto etmek için Tekirdað
F Tipi Cezaevi’nde ve Bolu F Tipi’nde bulu-
nan tüm devrimci tutsaklarýn açlýk grevine
baþladýklarýný öðrendik

Bolu F tipine sürgün edilen tutsaklardan
isimlerini öðrenebildiklerimiz: 

Baki YAÞ, Aslan BAHAR, Memik HO-
ROZ, Mehmet KULAKSIZ Erdal KOÇ, Hüse-
yin ÖZEN, Nurettin ERENLER, Taylan BALA-
TACI, Eren AYDOÐDU; 

Tekirdað 2 No’lu F tipine sürgün edilen
tutsaklardan isimlerini öðrenebildiðimiz; 

Kenan GÜNYEL, Ali Ercan GÖKOÐLU,
Serdar KARAÇELÝK, Mustafa TOSUN, Ce-
mal AÐIRMAN, Kaan KURTULUÞ, Bülent
Kemal YILDIRIM, Ýnan GÖK, Barýþ ATEÞ,
Celal YAYLA, Ercan KUTLU, Sinan YILDI-
RIM, Osman NURÝ OCAKLI, Ali KOCA,
Baysal DEMÝRKAN;

Muzaffer Öztürk de Tekirdað 1 No’lu F

tipinde tek kiþilik hücreye konulmuþ;
Tutsaklarýn para ve eþyalarýnýn kendile-

rine verilmemiþtir.
Ýþbirlikçi tekelci sermayenin emekçi halk-

larý ve onlarýn öncüsü devrimci tutsaklarý tes-
lim almak için baþlattýðý saldýrýnýn bir parçasý
olan yeni Ceza Ýnfaz Kanunu(CÝK)’na daya-
narak yapýlan saldýrýlarýn sonuncusu deðildir
bu. Bu yasanýn yürürlüðe girmesiyle, zindan-
larda baskýlar iyice yoðunlaþmýþtýr. F tipi zin-
danlarýn tümden kapatýlmasý için 5 yýldýr Ö-
lüm Orucu Eylemi sürdürülüyor. Biz tutsak
yakýnlarý olarak Ölüm Orucu eylemiyle bu
saldýrýlara da cevap olan devrimci tutsaklarýn
yanýnda olmalý, bu saldýrýlara ve baskýlara
karþý mücadele birliði örgütlemeliyiz. DETAK
olarak duyarlý olan herkesi devrimci tutsakla-
ra sahip çýkmaya, onlarýn dýþarýdaki sesi so-
luðu olmaya çaðýrýyoruz. Saldýrýlar bugüne
kadar ne devrimci tutsaklarý ne de bizi yýldý-
rabildi. Bundan sonra da tüm gücümüzle dev-
rimci tutsaklarýn yanýnda olmaya devam ede-
ceðiz.”

Ölüm Orucu Savaþçýsý Serpil Cabadan, Ölüm Oru-
cu’nun 52. gününü geride býrakýyor. Sosyalizme doðru yü-
rüyen katara yol açmak için çalýþan “makasçý”nýn uyanmasý
için, uyuyanlarýn ayaða kalkmasý ve kendisiyle birlikte bir
türkü tutturmasý için… Þehirlerin en güzel caddelerinin ký-
zýl bayraklarla dolmasý, kýzýl gelinciklerin tüm yeryüzünü
kaplamasý için… Büyük zaferin ilk türküsünün zindanlarda
yankýlanmasý için… Zindanlardaki ve dýþarýdaki açlýðýn son
bulmasý… Gündüzlerinde aç gezilmeyen gecelerinde aç ya-
týlmayan günler için… Çocuklarýn ölmediði, makineli silah-

larla taranmadýðý, misket bombalarýyla kollarýnýn, bacakla-
rýnýn koparýlmadýðý, kimyasal silahlarla kavrulmadýklarý bir
dünya için…

Ölüm Orucu sürüyor… Ýnsanlýðýn kýrýlmaya yüz tutmuþ
umutlarýný canlý tutmak, uðruna ölünebilecek bir dünyayý
yaratmak için, 21. yüzyýlda insanlara, etraflarý kalýn duvar-
larla çevrilse de, umut ýþýðýnýn sýzacak bir yol bulacaðýný,
olmazsa o yolu kendisi açacaðýný, direnç güllerinin betonu
çatlatacaðýný göstermek için…

“Bitmedi o kavga
Sürüyor ve sürecek

Yeryüzü aþkýn yüzü oluncaya dek…”

DEVRÝME KADAR, DAÝMA!

Zindanlarý Yýkacak, 
ZAFERÝ BÝZ KAZANACAÐIZ!

ÖLÜM ORUCU SÜRÜYOR

Tekirdað F Tipi 
Cezaevi’nde Zorla Sevk
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12 Temmuz 2005
Sevgili Yoldaþlar,

Size yaptýðýmýz bir açýklamayý gönderiyorum. Bu,
bizim için tutuklanmamýzýn ve hakkýmýzda açýlan mizansen
davanýn politik içeriðini mahkum eden bir açýklama. Biz, ay-
ný zamanda bu mahkemede oynanan oyunu da açýklýyoruz:
Bu dava, komünist bir partiye karþý açýlmýþ politik bir dava-
dýr.

Savcýlar iddianameyi ancak tamamlayabildiler! A-
ma biz tutuklandýðýmýzdan bugüne, iletiþim kurmamýz ya-
saklanmýþ bir þekilde izolasyon altýnda tutulmaya devam edi-
liyoruz.

(…)
En güçlü devrimci duygularýmla…
Biz kazanacaðýz! 

Fina

BÝZ TERÖRÝST DEÐÝL KOMÜNÝSTÝZ
3 yýllýk tutukluluktan sonra Temmuz 2002’de hakim

Jean Louis Breguiere, bizi Ýspanyol komünist ve anti-faþist-
lerin hapsedildiði Paris Cezaevi’ne gönderdi. Hiçbir yerden
yardým alamadan izole edilmiþ halde ve reddettiðimiz asýlsýz
suçlamalara karþý kendimizi savunduðumuz üç yýl… Ýspan-
yol Hakimler Kurulu tarafýndan kasýtlý olarak bu davaya ata-
nan ve tüm amacý PCE(r) [Ýspanyol Komünist Partisi (Yeni-
den Ýnþa)]’yý, silahlý anti-faþist bir örgüt olan GRAPO’nun
yan kolu olmakla suçlamak olan bu hakimin iddialarýna karþý
ortaya konulan kanýtlarýn görmezden gelindiði 3 yýl!

(…)
Herkes gibi o da biliyor ki, PCE(r) ve GRAPO, or-

ganik bileþimleri, iç iþleyiþi ve devrimci faaliyetleri açýkça
farklý olan iki ayrý organizasyondur. GRAPO, askeri bir ör-
gütlenmedir. PCE(r) ise siyasi bir örgütlenmedir. Ýþçiler, ko-
münistler ve diðer çalýþanlarý tamamýyla siyasidir(…) 30 yýl-

dan uzun süren tarihinde PCE(r), bir kez
olsun terörizmle suçlanmamýþtýr (…) 20
yýldan fazla zamandýr PCE(r) Ýspanya’nýn devrimci proletar-
yasýnýn önünde, sýnýfýmýzýn temel çýkarlarýný, yasal demokra-
tik haklarýný ve sosyalizmi savunuyor. 

(…)
Bizim yargýlandýðýmýz mahkemenin heyeti, hepimi-

ze PCE(r) Genel Sekreteri Manuel Perez Martinez’e ve Ka-
sým 2000’de onunla birlikte Paris’te tutuklanan yoldaþlara a-
çýlan davanýn aynýsýný açmaya çalýþýyor. 

(...)
Bunlarý tutuklamalar, iþkence, politik militanlarýn ve

dayanýþma örgütleri üyelerinin, gazetecilerin, avukatlarýn
hapsedilmesi izliyor. Bunlarý cezaevlerinde sýký bir baský, po-
litik tutsaklarýn mahkumiyet sürelerinin uzatýlmasý, rejimin
kendi yasallýðýný dayatmasý izliyor. 

(...)
Hiçkimse bu durumu deðiþtirmeden gerçekçi bir ba-

rýþtan söz edemez. Bu nedenle politik ve ekonomik özgür-
lükleri kazanana kadar mücadeleyi sürdürmek bir zorunlu-
luktur. Ayný zamanda partinin ve diðer demokratik örgütlerin
suçlanmasýný boþa çýkarmayý sürdürmek ve partinin yargýlan-
masýna bir son vermek de zorunluluktur. Komünistlere, anti-
faþistlere, baðýmsýzlýðý savunanlara, demokrasi yanlýlarýna ve
dayanýþma içinde olanlara karþý açýlan hýzlý davalara karþý
harekete geçmek bir zorunluluktur. Politik tutsaklarý destek-
lemek, bugüne kadar olmadýðý kadar elzem bir hal almýþtýr. 

Faþizme Karþý Savaþmanýn Zamanýdýr
Parti Bayraðý Altýna!
Fransa’da 2002-2005 yýllarý arasýnda hapsedilmiþ o-

lan PCE(r) militanlarý

NOT: PCE(r) tutsaklarý adýna Josefina Garcia Aramburu’nun
DETAK’a göndermiþ olduðu açýklamadan alýntýdýr.
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30 Temmuz 2005 Cumartesi günü sabaha karþý düzenlenen
bir operasyonla, apar topar Tekirdað F Tipi Cezaevi’nden Bolu
F Tipi Cezaevi’ne sevk edilenlerden biri de, TKEP/L davasý
tutsaðý Baki YAÞ’tý. Sabah erken saatte operasyon hazýrlýðý ile
gelen asker ve gardiyanlarýn, kendisini hücresinde bulunan di-
ðer tutsaklarla arasýna kalkanlý barikat örerek ayýrdýklarýný ve
götürdüklerini anlatan Baki YAÞ, götürüldükleri Bolu F Tipi
Cezaevi’nde 2 devrimci tutsak ile birlikte Ýbda-C ve Hizbullah
davalarýndan yargýlananlarla bir arada tutulduklarýný anlattý.
Zorla götürüldükleri günden beri açlýk grevinde olduklarýný ak-
taran müebbet hükümlüsü Baki YAÞ, 2003 Nisan’ýnda Wernic-

ke Korsakof teþhisiyle serbest býrakýlmýþ, ancak 6 ay sonra “i-
yileþtiðine” karar verilerek tekrar tutuklanmýþ ve F tipi cezaevi-
ne konmuþtu. 

19 Aralýk operasyonundan bu yana geçen 5 yýlda, “cezae-
vi sorununu kökten hallettiklerini” sýk sýk tekrarlayan burjuva-
zi, yýllar sonra bile sýfýr noktasýnda bulunuyor. Burjuvazi bu o-
perasyonlarla hala korkularýndan kurtulamadýklarýný gösteri-
yor; hala devrimci tutsaklarýn politik gücü karþýsýnda eziliyor.
Zindanlarda da dýþarýdaki gibi, hala yönetemiyor, sadece sava-
þýyor.

SSeerrmmaayyee  ZZiinnddaannllaarrýý  YYöönneetteemmiiyyoorr



Tramvay Duraðý’nda Basýn Açýklamasý
30 Temmuz günü Tekirdað F Tipi zindanýnda devrimci tut-

saklarýn zorla sevkedilmelerinin ardýndan, 2 Aðustos Salý günü
bir eylem de TAYAD’lý aileler tarafýndan yapýldý. Saat 13.00’de
Taksim Tramway Duraðý’nda yapýlan basýn açýklamasýnda “19
Aralýk Hapisanelerle, Operasyonlarla, Sürgünlerle, Tecritle Sü-
rüyor” pankartý açan TAYAD’lýlar, “Tecrite, Operasyonlara
Sürgüne Son” dediler. Operasyonun nasýl yaþandýðýna ve kimle-
rin nerelere sevk edildiðini anlatan basýn açýklamasý, sloganlarla
son buldu.

TAYAD’dan Suç Duyurusu
TAYAD, 30 Temmuz’da Tekirdað Zindaný’nda, tutsaklara

uygulanan zorla sevk saldýrýsýyla ilgili olarak 05 Aðustos Cuma
günü bir basýn açýklamasý yaptý.

Yapýlan basýn açýklamasýnda sevklerin, 19 Aralýk 2000’de
zindanlarda yapýlan katliama benzer biçimde, iþkenceler altýnda
gerçekleþtiðine deðinen TAYAD’lý Aileler, iþkencelerin sevkler
bittikten sonra da uygulanmaya devam ettiðini bildirdiler. Ayrý-
ca basýn açýklamasýnýn hazýrlandýðý sýralarda Gebze Zinda-
ný’nda tutsak olan Nursel Demirdövücü’nün de yine ayný bi-
çimde Sivas E Tipi Zindaný’na sevk edildiði haberini aldýklarýný
kaydettiler. 

Basýn açýklamasýnýn ardýndan konuyla ilgili olarak savcýlý-
ða suç duyurusunda bulunan TAYAD’lý Aileler, basýn açýkla-
masýný sloganlar eþliðinde bitirdiler.

Saldýrýyý Yaþayanlar Anlatýyor
Tekirdað F tipi zindanýnda 30 Temmuz 2005 tarihinde ger-

çekleþtirilen zorla sevklerle ilgili 8 Aðustos tarihinde TAYAD
Ýstanbul Þubesi’nde bir basýn açýklamasý gerçekleþtirildi. Açýk-
lamayý 3 Aðustos günü Tekirdað 2 No’lu F tipi zindanýndan
tahliye olan Tekin Tangün, Ercan Büyüktaþ ve Taner Korkmaz
yaptýlar.

Tekin Tangün anlatýmlarýnda; “30 Temmuz sabah saat altý-
da bir uðultuyla uyandým. 10-15 civarýnda gardiyan yanýmdaki
arkadaþa saldýrdýlar. Arkadaþýmýzý kucaklayýp götürdüler. Mü-
dahale etmeye çalýþtým, ayaklarýmdan sürükleyerek dýþarý çý-
kardýlar ve yaklaþýk 150 metre ilerideki kapý eþiðine býraktýlar.
Sürüklerken ayný zamanda saldýrmaya devam ediyorlardý. 

Sivil polis ya da JÝTEM olabileceðini düþündüðüm kiþiler
cep telefonuyla fotoðraflarýmýzý çekip güldüler. 

Bizi 2 No’lu F tipine götürdüler. Asker ve gardiyanlar kori-
dor oluþturup bize saldýrdýlar. Yere yüzüstü yatýrýp zorla o þe-
kilde parmak izi aldýlar ve o halde fotoðraflarýmýzý çektiler. O
sýrada, yani biz iþkence gördüðümüz sýrada karþýmýzdaki iki
sandalyeye oturmuþ 55 yaþlarýnda bir erkek ve 35 yaþlarýnda
bir kadýn bizi izliyorlardý! Büyük ihtimalle bakanlýk tarafýndan
getirilmiþ gözlemcilerdi.

Daha sonra beni baþka bir odaya götürdüler. Üzerinde be-

yaz önlük olan biri Saðlýk Bakanlýðý tarafýndan görevlendiril-
miþ doktor olduðunu ve bir þikayetim olup olmadýðýný sordu!
Üzerimden kanlar akýyorken vücudumun görünür yerlerinde
bir çok darp olmasýna raðmen bu soruyu sormasý oldukça ga-
ripti. Ben de açýkta görünen omzumdaki kan sýzan yarayý gös-
terdim. ‘onlar bugün mü oldu’ diye sorunca, siz doktor deðilsi-
niz, muayene olmayacaðým dedim. Orada benden zorla kan al-
dýlar. 

Daha sonra bizi hücrelere yerleþtirdiler. Üzerimde sadece
pijama ve atletten baþka hiç bir þey yoktu. Bütün gün hiçbir þey
vermediler, gece gelip bir pantolon ve tiþört getirdiler. Bunun
dýþýnda hiçbir þey vermediler. Beþ gün boyunca havalandýrma
kapýsý açýlmadý. Biz de süresiz açlýk grevine baþladýk. 3 Aðus-
tos günü yapýlan duruþmadan tahliye kararýyla serbest býrakýl-
dým.”

Taner Korkmaz ise anlatýmlarýnda; “Biz slogan sesleriyle
uyandýk, saldýrý olduðunu anladýk. Yarým saat saldýrý devam et-
ti. Bir saat sonra bizim hücremize 30-40 gardiyan girdi. Sessiz
olmamýzý söylediler, olmayacaðýmýzý söylediðimizde havalan-
dýrmamýzý açmadýlar. Hücrelerdeki arkadaþlarýn hemen hepsi-
ne saldýrmýþlardý, hepsi yaralýydý. Hücrelere girip tutsaklarý
tehdit ettiler, ‘sesinizi çýkarýrsanýz, slogan atarsanýz geliriz’,
‘sen akýllanmamýþsýn bugün seni ziyaret edelim akýllanýrsýn’
tarzýnda tehditler ve saldýrýlar iki-üç gün boyunca sürdü. 

Ayrýca Kemal Ayhan ve Cengiz Bal, saldýrýlar sýrasýnda si-
vil giyimli birini görüyorlar, saldýrý emrini bu kiþi veriyor. Da-
ha sonra saldýrýyý sonlardýrmalarýný da yine o kiþi söylüyor. 

Müdür iki kere hücreye gelip bizi tehdit etti. Sessiz olmaz-
sak bize saldýracaklarýný vs. söyledi.” dedi. 

Açýklamaya Barýþ Ateþ’in annesi de katýlmýþtý. O da 2
No’lu F tipine götürülen oðlunu  görüþe gittiðini oðlunun vücu-
dunun bir çok yerinde morluk olduðunu ve kolunu dahi kaldý-
ramadýðýný söyledi. 

Daha sonra 2 No’lu F tipine görüþe giden aileler çocukla-
rýyla görüþemediklerini anlattýlar.
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Merhaba dostlar;
Bu mektubuma kendi

yaþadýðým kaostan söz ede-
rek baþlamak istiyorum. A-
ranýzda bu sorunu yaþayan
ama bir türlü üstesinden ge-
lemeyen dostlarýmýn oldu-
ðunu sanýyorum. Sorun þu;
“Yazmak”. Kimi zaman ka-
lemi kaðýdýn üzerine defalarca koyup kaldýrýrým, ne yazayým,
nereden baþlayým diye. Adeta yürümeyi yeni öðrenen, düþ-
mekten korkan bir çocuk gibi  kararsýzlýk denen karanlýk or-
manda kaybolup gidiyorum. Oysa yapýlmasý gereken tek þeyin
biraz etrafýma bakmak olduðunu biliyorum. Ýþte o karanlýk or-
manda gelip suratýma çarpan, “uyuma etrafýna bak” der gibi,
sanki benim bir söyleþiye ihtiyacýmýn olduðunu anlamýþçasý-
na, bir tekstil iþçisi olan Durmuþ abi geliyor yanýma. “Doktor
geldi mi?” diye soruyor. Dokuza kadar beklemesi gerektiðini
söylüyorum. “Hastaneden nefret ediyorum, eþim zorla gön-
derdi, bacaðýmda sertleþme var.” diyor. Ne iþ yaptýðýný soru-
yorum, tekstilde makineci olduðunu, pedal çevirdi-
ði bacaðýnda sertleþme olduðunu söylüyor. “Sen
de iþçi misin” diye soruyor. Evet diyorum. Nerede
çalýþtýðýmý soruyor, çalýþtýðým fabrikayý söylüyo-
rum, tanýyor. “Ürünleriniz çok güzel, aman fabri-
kana ve iþine sahip çýk” diye öðütler vermeye baþ-
lýyor. Konuþmak istemiyorum önce. Durmuþ abi
satýlmýþ diye düþünüyorum, “fabrikadan çok mu
memnunsun” diye soruyorum. Önce cevap vere-
miyor. Dudaklarý kararsýz açýlýp kapanýyor, öyle
korkmuþ ki sanki ben patronum. “Hayýr” diyebili-
yor. Ben aðýr çalýþma koþullarý ve sömürü üzerine
biraz konuþuyorum. Bu sefer Durmuþ abi gülüm-
süyor. “O da bir þey mi?” diye baþlýyor. “Ben de
günde 11 buçuk saat çalýþýyorum, iki saat zorunlu
mesai, erkeksen kalma, ertesi gün kapýnýn önünde-
sin. Kaç yýllýk iþçi olursan ol beþ para vermeden
çýkarýyorlar. Mahkemeye veriyorsun patron haklý
çýkýyor.” Neden topluca bir þeyler yapmadýklarýný
soruyorum. “Bir þey yapamýyoruz. Kimimiz 240
milyona, kimimiz 500 milyona çalýþýyoruz; patron
geçenlerde þöyle bir konuþma yaptý:

‘Bakýn arkadaþlar bu fabrika sizin. Benim so-
runlarým sizden çok. Büyük bir kriz bekliyoruz. 5’e
yaptýðýmýzý 3’e satýyoruz. Baþta zam olmak üzere
þahsi sorunlarýnýz ve izin için gelmeyin yanýma,
benim derdim bana yetiyor, ya sessiz sedasýz çalý-
þýn ya da kapý orada’ dedi.

Benim üç çocuðum var, ne yapabilirim ki? Ýþte
iþimize sahip çýkalým dememdeki sebep bu. Beni
yanlýþ anladýn, farkýndayým. Patron yine arabasýný
yeniledi, kýzýna bir yazlýk aldý, beni anlýyorsun de-
ðil mi?” diye noktalýyor sözünü.

Ve anlýyorum. Durmuþ abi satýlmýþ deðil, esir
alýnmýþ. 3 çocuðu ve eþi için faþizme esir düþmüþ.

Sohbetimize doktorun öfkeli
sesi son veriyor. “Ne zaman
öðreneceksiniz sýraya girme-
yi, ne zaman öðreneceksiniz
hakkýnýzý aramayý?” diye
baðýrýyor doktor. “Bu arka-
daþý size þikayet ediyorum.
Sýra numarasý 35, bir numa-
ra önce girmiþ neden izin

verdiniz” diye baðýrýyor. “Hakkýnýzý arayýn biraz” diye bitiri-
yor sözünü. Belli ki yýðýnlarýn sessizliði doktoru hasta etmiþ.
Durmuþ abiyle tekrar karþýlaþýyorum. Beyin filmi istemiþler.
“Bel fýtýðýndan mý þüphelendiler” diyorum, gülümsüyor. Sonra
soruyor, “bizim fabrikadaki konuþmalarý, bizim düþündükleri-
mizi nerden biliyorsun” diye. Dostça tutuyorum elinden, “biz-
ler ayný sömürüye tabiyiz, ben de iþçiyim benim de patronum
var, bizler birbirimizi çok iyi anlarýz” diyorum ve Durmuþ abi-
nin elimi yürekten sýktýðýný hissediyorum. Satýlmamýþlýðýný an-
latarak yanýltmýþtý beni, ben de ilk kez yanýldýðýma sevindim.

Ýzmir’den Leninist Bir Ýþçi
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SÖMÜRÜ 
ÇARKLARINDA

YENÝ  DOÐAN  GÜNE  MERHABA
Ben hem bir iþçi, hem bir anneyim. Yani bir günün her saniyesi bin-

lerce kez ezilen bir insaným. Bu çürümüþ, kokuþmuþ, yozlaþmýþ sistem-
den herhangi bir beklentim yok zaten. Çocukluðumu, gençliðimi, tüm
yaþamýmý elimden alan bu sisteme lanet olsun.

Televizyonu açýyorsun, her þey o kadar güzel ki (!), nedense biz bu
güzellikleri algýlayamýyoruz, herhalde beyin özürlüyüz. Yoksa hükümet
her þeyin güzel olmasý için gecesini gündüzüne katýp çalýþýyor, yine de
biz insanlara yaranamýyor (!). Kendileri 7 milyar maaþla nasýl da kýt ka-
naat geçiniyorlar. Oturduklarý konut, haberleþme araçlarý… bedava oldu-
ðu halde yine de az geliyor onlara herhalde.

Yurtdýþý gezisine 200 kiþilik kadrolarla gidiyorlar. Her gittikleri yer-
lerden sevgili eþlerine hediyeler alýyorlar. Onlarýn yaþantýlarýný konuþmak
bizim ne haddimize. Bizler ancak karýn tokluðuna çalýþýyoruz. Onlarýn
isteðine göre, 12 saat, haftanýn tüm günleri dolu, fakat 350 milyona. Boz-
dur bozdur harca…

Evden iþyerine giderken çocuklarýnýn haberi olmadan kaç, harçlýk is-
temesinler diye. Akþam eve geldiðinde herhangi bir þey istemesinler di-
ye bu defa suratýný as, yorgunum de. Hemen yatmaya kaç, tabii ki uyu-
yabilirsen uyu, ama yine de uyuyamadýðýný onlara sezdirme. Onlara gü-
zel bir þey yapmama acýsýyla kývran dur.

Çalýþ kahrolasý patron için. Saðlýk problemin olsa bile, yorgun olsan
bile, patronun daha zengin olsun diye çalýþ; çalýþ 350 milyona. Çocuðun
“Sen bana ne yaptýn, bana ne alýyorsun?” desin, sen yine de çalýþ; yüreði-
nin her yeri bin bir parçaya bölünse de, “yarana tuz bas” yine de çalýþ.

Hey kahrolasý çürümüþ sistem, yok olmaya mahkumsun. Yok oluþ
çýðlýklarýný duyuyorum, ne kadar çýrpýnsan da nafile.

Yarasýna tuz bastýðým yüreðim (yüreðimiz), devrime gebe (gebeyiz).
Onun doðmasýna engel olmaya asla gücün yetmez.

Merhaba; yeni doðan güne merhaba
Ýzmir’den Y.E.Mücadele Birliði Okuru Bir Kadýn Ýþçi



Sýklýkla düþülen hatalardan bi-
ri de iþçilerin bilincini küçümse-
mektir. Ben de iki iþçinin sohbetini
aktarmak istiyorum. Ýþçiler hakkýn-
daki bu ön yargýnýn tek bir örnekle
kýrýlmayacaðýný biliyorum, ama et-
kili olacaðýný düþünüyorum.

Biri 60’lý yaþlarda, 35 yýl ça-
lýþmýþ bir fabrika iþçisi, diðeri 20’li
yaþlarda 5-6 yýldýr çalýþan bir teks-
til iþçisi. Karþýlýklý sohbet ediyor-
lar.

Sigortalý çalýþýp çalýþmamaktan açýlýyor sohbet. Yaþlý olan ký-
zýyor genç olanýn sigortasýz çalýþýyor olmasýna. Konu konuyu açý-
yor.
Genç: Bak bizim trikotajcý arkadaþlarýn hepsi hayatý boyunca ara-
besk kültürüyle yetiþmiþ insanlar. Ama onlar þunu söyleyebiliyor-
lar: “Parlamentoyla bu iþ olmaz.” Bunu söyleyen arkadaþlar siya-
setten anlamazlar; ancak onlar bile bunlarý görebiliyorlar. 
Yaþlý: Hayýr. Söz yetmez. Hani eylem? Eylem! Eylem!
Genç olan eylemler de yaptýklarýný, ancak bir süre sonra daha da
aðýr koþullarla karþýlaþtýklarýný anlatýyor.
Genç:Bir dolu kurallar koyuyorlar. Sigara yasak, cep telefonu ya-
sak, yanýndakiyle konuþmak yasak, hatta tuvalete gitmek bile izne
tabi.
Yaþlý:Sigara kapalý bir yerde tabii yasak olur. Bunda yanlýþ bir þey
yok.

Ben müdahale ediyorum: Ama onlar kapalý yerde içilmez di-
ye deðil, öyle olsa 5 dakikalýk sigara molalarý koyarlar. Onlarýn
tek düþündüðü para, zaman kaybý. Yani onlar insan saðlýðýný dü-
þündüklerinden yasaklamýyorlar.
Genç:Tabii. 5 dakika iþ çýkmasa kýyamet kopuyor. Ne insan saðlý-
ðý.
Yaþlý: Evet. Bu her yerde var. “Sen gidersen baþkasýný alýrým.”
Yani dýþarýda kalan tüm iþçileri bilinçlendirmeli. Hep birlikte hare-
ket etmeden bize soluk aldýrmazlar.
Genç: Devlet sanki buna izin veriyor da…
Yaþlý: Devlet bir sýnýfýn, baþka bir sýnýfa tahakkümüdür. Hakim sý-
nýf tabii ki bastýrmak ister. Ancak hakim sýnýf azýnlýktýr. Milyon-
larcasýný sömürmek isterler. O nedenle biz güçlüyüz. Tabii ki bazý
þeyleri baþarmak kolay deðildir. Ancak ütopya veya hayal de de-
ðildir.

Ýnsanlar kýzýnýn, karýsýnýn namusu için cinayet iþliyor. Ancak
gerçek namus, onura, þerefine sahip çýkmaktýr; emektir. Zaten ka-
rýmýzý, kýzýmýzý da fahiþe yapan bu burjuvalar deðil mi?
Genç: Bence her þey dinden kaynaklý. Veriyor dini uyuþturuyor.
Annem bile buna da þükür diyor. Ýyi! Þükür! Böyle nereye kadar
sürdüreceðiz.
Yaþlý: Din bizim asýl sorunumuz deðil. Elbette o da var. Ama asýl
sorunumuz özel mülkiyete son vermek, iþçilerin iktidarýný kur-
mak.
Genç: Yok, ben dini tartýþmak istemedim. Bir laf var ya: “Dünya-
nýn öbür ucunda birine tokat atýlmýþsa benim yanaðým kýzarýr.”
Yani yayýlýyor. Mesela devlet fuhuþa, mafyaya resmen özendiri-
yor. Uyuþturucu ilkokullara kadar düþmüþ. Magandalýk, delikanlý-
lýk olmuþ. Ne yani benim kýz kardeþim fuhuþ mu yapsýn?!! 
Yaþlý: Ýlla senin kýz kardeþin olmasý gerekmiyor. Milyonlarca iþçi
kardeþimiz fuhuþa sürükleniyor. Bu insanlar bizim sýrtýmýza nasýl
yuvalanmýþsa, onu alaþaðý etmeliyiz. Ama bunu iþçi sýnýfýyla, mü-

cadelenin içinde olarak yapabiliriz.
Ýnsanlarý tamamen susturabilselerdi,
deðiþim olmasaydý devrimler olmaz-
dý. Hiçbir þey olduðu gibi kalmaz.
Devletin her emekçinin baþýna bir
polis dikmeyene gücü var ne de pa-
rasý. O zaman bu korkuyu kýrmak,
ve ben niye varým diye sorgulamak
gerekiyor.
Genç: Örgütlenme alanlarý kýsýtlaný-
yor. Mesela Eskiþehir’de faþistler
adliyedeki insanlara saldýrtýlýyor. Bi-

linçli bir saldýrý, çok belli.
Yaþlý: Devlet provokasyon yapar. Her dönemde yapmýþtýr. Ama
biz bu provokasyonlara gelmemeliyiz. Ýþçi ve emekçilerin yanýnda
olmalýyýz. Emekçilerin, iþçilerin yoðun olduðu yerlerde böyle pro-
vokasyonlar yapmalarý yürek ister. Devlet her þeye kadir deðildir.
Her yerde bunu yapamazlar. Bazý olaylar bizi yanýltmasýn.

Örneðin, bu topraklardan çýkan gýda ürünleri 300 milyar insa-
nýn yemesine içmesine yetecek kadar. Barýnma sorunu olmayacak
kadar toprak var. Her þey var ama insanlar barakalarda, sokaklar-
da, köprü altlarýnda…

Yine bu ülkede çýkarýlan petrol ve kömür gibi madenler enerji
sorununu kökten çözecek kadar çok. Hepsi rahatlýkla çözülür. Ýn-
sanlar aç, susuz, evsiz, soðukta sefiller gibi býrakýlýyor. Hastalar,
periþanlar, ama sorun yetmemesi ya da olmamasý deðil. Öyley-
se… Bakýyoruz devlet kömür ocaklarýný kapatýyor. Niye? Petrol
çýkarmýyor. Köylünün ekip biçmesine kafa koyuyor. Seçimlerde i-
zin verdiði düzeni bir bir yýkýyor. Çýkarlarýný saðlama almak için
yapýyorlar. Ama onu bile artýk gizli saklý yapamayacak kadar güç-
ten düþtüler.

Geçen gün ocaklarda 10-15 iþçi öldü. Ýþçiler niye öldü? As-
lýnda her þey bizim ama gasp ediliyor. Þimdi bize kimlik veriyor-
lar, bir de kodluyorlar. TC kimlik numarasý. Neyiz biz? 1. sýnýf va-
tandaþ öyle deðil mi? Eveet. Peki þimdi senin cebinde dolmuþ pa-
ran yoksa 1. sýnýf vatandaþ olmanýn bir anlamý var mý? Çay içecek
paran yok ama TC kimlik numaran var. Adamdan sayarlar mý?
TC saymýþ. Peh!!! Paran yoksa bu þartlarda özgür müsün?
Genç: (düþünceli) Evet. Hiçbir hürriyeti yoktur. Sadece candan
ölme hürriyeti vardýr.
Yaþlý:Askerlik yaptýn mý?
Genç: Yok.
Yaþlý:Devlet bugüne kadar sana ne yedin, ne içtin, ne derdin var
diye sordu mu?
Genç: Yok.
Yaþlý: Ama seneye askere götürmeyi bilir. Kimin vataný þimdi bu?
Genç:Onlarýn. Bizim dýþýmýzdakilerin. Zenginlerin.
Yaþlý: O zaman senin askerliðin, onlarýn sermayesinin koruyucu-
luðu için var öyle deðil mi?
Genç: Tabii yaa!
Yaþlý: Ýþçi sýnýfý sermayenin askerliðini yapmamalý. Yapmamalý
kardeþim, bu bir duruþtur. Sonra ölünce suçlusu PKK falan olmaz,
olamaz. Ýþçi sýnýfý için Kürt, Türk fark etmez. Tavýr net olmalý net.

Üç iþçi arkadaþ daha geldi. Onlar da dokumacýlar, Kürtler.
Sohbet öyle köklendi ki takip etmem imkansýzlaþtý. Üzgünüm…

Ýþte size iki iþçinin sohbeti. Dünyayý sarsacak güçte öyle deðil
mi? Yeter ki ulaþýlsýn. Kitap, dergi verilsin, yol gösterilsin, yaþam-
larýnýn bir parçasý olunsun.

Antep’ten Bir Y. E. Mücadele Birliði Okuru
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Ýki Ýþçinin 
Sohbeti
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ERDEMÝR iþçileri haklý direniþini sürdürüyor. Eylemlerinin giderek daha
da sertleþeceðini belirten iþçiler örgütlü bir þekilde sermaye sýnýfýna karþý mü-
cadele veriyor. 

3 Aðustos günü yaklaþýk iki bin iþçi, Erdemir ihalesi için ön yeterlilik alan
firmalardan Arcelor’un yetkililerinin tesiste incelemelerde bulunacaðýný öðre-
nince, geceyi fabrikada geçirdi. Fabrikada 16.30-00.30 mesaisinde çalýþan iþçi-
ler Arcelor yetkililerine tepki göstermek amacýyla 08.30’a kadar iþyerlerinde
beklediler.

Yine 5 Aðustos’ta bir Rusya Federasyonu firmasý yetkililerinin fabrikada
inceleme yapacaðýnýn haberini alan 24.00-08.00 vardiyasýnda çalýþan iþçiler
tepkilerini göstermek için fabrikalarýný terk etmedi. Sabah saatlerinden itibaren
fabrikalarýný terk etmeyen yüzlerce iþçi saat 09.30 sýralarýnda Ereðli-Ýstanbul
karayolunu Güleç Beldesi giriþinde yolu trafiðe kapattý. Ýþçiler yarým saati aþ-
kýn sürdürdükleri yol kesme eylemlerinden sonra toplu halde fabrikalarýna dön-
düler. Fabrikada 16.30-00.30 mesaisinde çalýþan iþçilerin de fabrikaya gelerek
eyleme katýlmalarý üzerine sayýlarý 3 bini aþan iþçiler adý geçen firmanýn yetki-
lileri gelinceye kadar buradan ayrýlmayacaklarýný, tepkilerini sürdürmeye de-
vam edeceklerini açýkladýlar.

11 Aðustos perþembe günü saat 11.00 sýralarýnda iþçiler, eylemlerine de-
vam etti. Bu kez üstlerindeki kýyafetleri çýkartarak çýplak protestoda bulunan
iþçiler, fabrika önünden Atatürk Anýtý önüne kadar alkýþ ve sloganlar atarak yü-
rüdü. Mesai bitiminde Erdemir’in ana kapýsý çýkýþýnda toplanan yaklaþýk 5 bin
iþçi hep birlikte yürümeye baþladý. Çevredeki ev ve iþyerlerindeki vatandaþla-
rýn da alkýþlarla destek verdiði yürüyüþ sýrasýnda iþçiler, ‘Erdemir’i satanlar he-
sap verecek’, ‘Ampuller sönecek, hükümet gidecek’, ‘Erdemir bizimdir, bizim
kalacak’ þeklinde sloganlar attý. Polisin geniþ güvenlik önlemi aldýðý yürüyüþ,
Atatürk Anýtý önünde son buldu. Eylemler bununla sýnýrlý kalmadý elbette. Öð-
leden sonra saat 13.30 sýralarýnda ERDEMÝR’in özelleþtirilmesine yönelik iha-
lede ön yeterlilik alan firmalardan Ýngiliz Corus Group PLC yetkililerinin tesis-
lerde inceleme yapacaðýnýn bildirilmesi üzerine, 1 polis panzeri ve çevik kuv-
vet otobüsü fabrikanýn ana kapýsý önünde 2 saat  kadar hazýr bekletildi. Ve Ýngi-
lizlere Erdemir tokadý. Yine iþçilerin örgütlü bir þekilde tepki göstermesi üzeri-
ne yetkililer fabrikada inceleme yapa-
madý. 

Erdemir iþçilerinin eylemleri biz-
lere bir kez daha þunu kanýtlýyor; asýl
güç bir avuç olan sermaye sýnýfýnda
deðil, devrimci sýnýf olan proletaryada-
dýr. Proletaryanýn amacý devrimci ey-
lemlerini her geçen gün sertleþtirerek
ve yayarak kapitalizmi yýkmak; yerine
sýnýfsýz, sömürüsüz bir dünya için sos-
yalizmi kurmak olmalýdýr. Ýþçi ve e-
mekçilerin kurtuluþu yalnýz ve yalnýz
sosyalizm mücadelesi ile gerçekleþir.  
Ýþçiler-Emekçiler sýnýf mücadelenin

içinde Komünist Partiyle iktidar için
savaþ!
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Liman iþçileri, Mersin Limaný’nýn özel-
leþtirilmek istenmesine karþý ülke genelinde
12 Aðustos’ta 8 saatlik iþ býrakma eylemi
gerçekleþtirdiler. Eylem süresi boyunca li-
manlarda yükleme-boþaltma, transfer, kon-
teynýr aktarma gibi iþlemler yapýlmadý.

4 Aðustos Perþembe günü ihale süreci
baþlatýlan Mersin Liman’daki iþçiler ilk gün-
den bu yana iþyerlerini terk etmediler. Ken-
dilerine SEKA direniþini örnek aldýklarýný be-
lirten iþçiler, hükümetin özelleþtirmeden vaz-
geçmemesi halinde aileleriyle birlikte limaný
iþgal edeceklerini söylediler. Öte yandan di-
ðer limanlarda 8 saat olarak gerçekleþtirilen
iþ býrakma eylemi, Mersin Limaný’nda 24 sa-
at olarak sürdü. Mersin Liman iþçilerinin 11
Aðustos Perþembe günü gece yarýsýndan iti-
baren baþlayan eylemi oldukça coþkuluydu.
Sabah erken saatlerde Liman kapýsýnýn giri-
þinde bir araya gelen iþçiler, attýklarý slogan-
larla kararlýlýklarýný bir kez daha gösterirken
destek için gelen diðer iþçilerle birlikte halay
çektiler. Eyleme iþçi eþleri, Tahmil-Tahli-
ye’de çalýþan iþçiler, iþçi ve memur sendika-
larý, dernekler ve siyasi partilerde destek ver-
di. Bir açýklamada bulunan Liman-Ýþ Þube
Baþkaný Recep Özbey, bu eylemlerin sadece
uyarý niteliðinde olduðunu, hükümetin geri
adým atmamasý halinde eylemlerinin sertleþe-
ceðini ifade etti.

Not: 12 Aðustos’ta yapýlan ihalede Mer-
sin Limaný’nýn
36 yýlýðýna iþ-
letme hakký
755 milyon
dolara, PSA-
Akfen Ortak
Giriþim Gru-
bu’na verilme-
si karar veril-
miþtir. Ayrýca
ortaklýkta %60
Akfen, %40
PSA olduðu a-
çýklandý.

Liman Ýþçileri 
Eylemde KararlýBýçak Kemiðe Dayandý



Ülkemizin yaþadýðý sýcak iç savaþ ko-
þullarýnda her yerde eylem dal-
galarý yayýlýyor. Bizler de ye-
tiþebildiðimiz her yeri örgütle-
yip harekete geçiriyoruz. Tabii
ki her yere yetiþmek mümkün
olmuyor. Devrimin olgunlaþtýðý
süreçte her yer eylem alanýna dö-
nüyor.

Komite konseylerle ayaklan-
maya doðru giden süreci örgütlü-
yoruz. Devrimi örgütlüyoruz. Ma-
halleleri harekete geçirmek, devri-
min kaleleri haline getirmek için çalýþýyo-
ruz. Bu çalýþmalarýmýzýn bir parçasý da
Bayramtepe’dir. Leninistler yýllardýr emek

har-
camýþ, bedel öde-

miþ, bedel ödetmiþ ve Kürt-Türk
halkýyla bütünleþmiþ; halk Leninistleri ta-
nýyýp sahiplenmiþtir. Bunun en büyük et-
keni Leninist Parti’nin ulusal soruna bakýþ
açýsý ve özgür birleþik sosyalist Kürdistan

tezidir. Bu ayný zaman-
da Kürt halkýnýn büyük
özlemidir. Bunun için
de Leninistlere kapýlarý-
ný açýp onu her zaman
sahiplenmiþ, sahiplen-
meye devam ediyor.

Gelelim gecekondu
yýkýmlarýna! Leninistler
yýkýma uðratýlacak böl-
gelerin bir parçasý olan
Bayramtepe’yi harekete
geçirmede önemli bir rol
oynamýþtýr. Hem geç-

miþte yürüttüðü mücadeleyle hem de
þimdi yürüttüðü mücadeleyle. Yý-
kým çalýþmalarýnda ev ev gezerek
bildirilerimizle, kuþlarýmýzla, ön-
lüklerimizle yoðun bir çalýþma
temposuna girdik. Önlüklerimizi
giyerek kapý kapý bildirilerimizi
daðýttýk; halkla sohbet ettik. Yý-

kýmlarýn kapitalizmin sonuçlarý ol-
duðunu, birlikte örgütlenerek mücadele et-
menin zorunluluðunu gün gün ev ev anla-
týyor; diðer yandan da kuþlamalar eþliðin-
de megafonla propaganda yürütüyorduk.
Belediyenin önünde ortak bir basýn açýkla-
masýný örgütledik. Büyük bir yararý oldu.
10 bin bildiri kapý kapý insanlara daðýtýldý.

Mücadele Birliði bildiri daðýtana ka-
dar yýkýmlarla ilgili bilgisi olmadýðýný söy-
leyen en az 9 bin kiþi vardý. Diðer bin kiþi
ise sadece duymuþtu. Kitleleri yýkým gü-
nüne hazýrladýk. Bu çalýþmalarýn ortasýnda
ortak komite kuruldu ve çalýþmalar ortak-
laþtýrýldý. Emekler ortak harcanýyordu.
Tüm bunlara raðmen Yürüyüþ Dergisi
“Yýkýmlarý biz örgütledik. Her þeyi biz ha-
zýrladýk, barikatlara son iki gün kala Mü-
cadele Birliði ‘geldi emeðimize kondu-
lar’” diye yazabiliyor. Gerçeðin böylesine
ters yüz edilmesine ne demeli! Son bir yýl-
dýr “kuþ uçmaz kervan geçmez” Bayram-

tepe’ye bizden baþka kimse gelmez-
ken; yýkýmlar konu olunca mahallenin
baþýna üþüþüp sahiplenenlerin haddi
hesabý yok. Bunlardan birisi de Yürü-
yüþ Dergisi’dir. (Kuþkusuz emekçilerin
sorunlarýný sahiplenmek güzel. Olmasý
gereken budur.) Buna raðmen tarihi
kendisiyle baþlatmakta sakýnca görme-
yen de yine ayný çevredir!

Barikatlarda harcanan emek ortak-
týr. Halký barikatlara geçirmek için har-
canan emek tek bir siyasi çevreye ait
deðildir. Geçmiþten bu yana harcanan
emeðin sonucudur. Ortak emek harca-
nan bir çalýþmayý tek sahiplenmek e-
meðe saygýsýzlýktýr! Ben merkezcilik,
egoizmdir.

Eðer “Bir ayda mahalleyi örgütle-
yip ayaklanmayý ördük” denmek iste-
niyorsa, bu sadece komik bir söylem o-
larak kalýr. Kimin ne kadar emek har-
cadýðýnýn cevabýný halk kitleleri veri-
yor. Herkes harcadýðý emeðin karþýlýðý-
ný alýyor. Leninistler de emeðinin kar-
þýlýðýný alýyor. Ancak kendi devrimini
hiç durmadan sürdürebilenler devrimci
kalabilir. Dostlarýmýzýn bu düþünceyi
hiç unutmamalarý gerekir. 

Bayramtepe’den Leninistler
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Ýç savaþ yükseliyor ve iç savaþýn yükselen bu evresine burjuvazi yeni oyunlarla
giriyor. Burjuvazinin karþýsýnda ise iþçi ve emekçiler, büyük kitlesel tepkilerini her
yerde gösteriyor.

Þimdi burjuvazi iþçi ve emekçilerin evlerini baþlarýna yýkmak istiyor.
Gecekondu yýkýmlarýnýn olacaðý yerlerden biri de Gazi Mahallesi. Biz de Gazi

mahallesinde gecekondu yýkýmlarýna karþý çýkardýðýmýz bildirileri gecekondu halkýna
daðýttýk. 

Bildirilerimizi alýp okuyan gençler, bizlere ne yapabileceklerini soruyorlardý. Ha-
yatlarýnýn önemli bir bölümünü gecekondularýn olduðu bölgede geçiren yaþlý insanlar,
“evimizi onlar mý yaptý ki onlar yýkýyorlar” diye tepki gösteriyorlardý.

Sokakta bildirilerimizi insanlara verirken, bir çocuk bize neden bu kaðýtlarý daðýt-
týðýmýzý sordu. Onlara, gecekondu yýkýmlarýna karþý bildiri daðýttýðýmýzý söylediðimiz-
de “Anne evimizi yýkýyorlar” diye baðýrýp eve koþtu. Ýþte 6-7 yaþýndaki bir çocuðu bu
kadar korkutan kim? Burjuvazinin ta kendisi.

Yine bildiri verdiðimiz ve yýkýmlara karþý konuþtuðumuz bir ana ise þunlarý söylü-
yordu; “Tayip Erdoðan sýkýysa gelsin kendisi yýksýn, onun kulaðýný dipten koparýrým”.
Bu öfkeyi biz çok iyi anlýyoruz, eminiz bunu burjuvazi de anlýyordur.

Ýþlerinden eve dönen iþçiler bildirilerimizi ilgiyle okudular. Ve biz bildirilerimizi
verdiðimiz iþçi ve emekçi insanlara özellikle þunu belirtiyorduk. “Sorun sistem soru-
nudur ve onu yýkýp kendi iktidarýmýzý kurmazsak her türlü felaketle karþýlaþýr ve umut
ettiðimiz o günlere ulaþamayýz”.

Gazi Mücadele Birliði Platformu

YIKIMLARA KARÞI MÜCADELEYE

BAYRAMTEPE 

BARÝKATLARINDA
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Kokuþmuþ, çürümüþ sistemin insanlýðý yozlaþtýrdýðý bir
gerçektir. Bizler ne kadar çalýþýrsak çalýþalým, emeðimizin kar-
þýlýðýný alamýyoruz. Bu kokuþmuþ sistem bizi bizden alýyor ve
kendisi gibi iliþkilerimizi hep çýkar üzerine kurduruyor. Bir ar-
kadaþa merhaba demenin, küçük bir tebessümle ona gülmenin
hemen arkasýnda bir çýkar aranýyor. Ýþyerinde iþçiler, hanýmlar
ve beyler var. Ýþçilere bir iþ buyururken “çabuk, düzgün yap,
kimseyle konuþma, saða sola bakma, iþinle ilgilen, kimseyle
muhatap olma” vb. þeyler her saat hissedilir. Ýþçi olduðumuz-
dan dolayý oturduklarý yerden emrederler. 

Bir iþçinin 2-3 katý ücret alýrlar, oturmaktan bir yerleri að-
rýr ki, bir oyana , bir bu yana gezinip dururlar. Neymiþ efen-
dim onlar beyin olarak iþ yapýyormuþ. Ellerinde çaylar, kahve-
ler gevezelik etmekten yoruluyorlar. Ýþçilere ne bir günaydýn
ne de kolay gelsin hiç birisi yok. Sermayenin uþaklarý, bir yer-
lerden kalite belgesi alýnacaðýnda veya sipariþler çoðaldýðýnda
veya iþyeri denetleneceðinde hemen iþçileri toparlarlar; “Biz
bir bütünüz, iþyerimizin bize ihtiyacý var, bütün olarak çalýþ-
malýyýz.” diyerek bizlere gevezelik yaparlar.

Ýþçiler yemek yerken yemekhane gel-geç haný olur. Ha-
nýmlar ve beyler yemek yerken, yemekhaneye girmek yasaktýr.
Ýþtahlarý kaçmasýn diye. Ýþçilere tepeden bakarlar. Çalýþan biz,
üreten biz, aç kalan yine biz. Hey! Ýþçi kardeþim, kim olduðu-
nu göstermek senin elinde, her þeyin farkýndasýn, üretirken ni-
ye aç kalasýn, aþaðýlanasýn. Senin gerçek dostun yaný baþýnda-
ki iþçi yoldaþýndýr!

Onunla birleþ, mücadele et. Týpký ürettiðin gibi, gücün -
boðaz tokluðuna çalýþtýðýn- asalak patronuna sermaye üretme-
sin. Kendi iþçi kardeþinle birleþ, kýr kabuklarýný, kaybedecek
bir þey yok! Kazanacak güzel günler var!

Ýzmir’den Kadýn Bir Ýþçi
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GÜLSUYU MÜCADELE BÝRLÝÐÝ PLATFORMU’NDAN 
PANKART ASMA EYLEMÝ

Sermaye sýnýfý yýkým politikalarýný var gücüyle hayata geçirmeye uðraþýyor. Emekçileri hayattan kovan bu yýkým politika-
larý ayný zamanda devrimcilere karþý gerçekleþtirilen savaþýn bir parçasýdýr. Bu savaþ iç savaþýn doðurmuþ olduðu gecekondu
savaþlarýdýr. 

Bizler Mücadele Birliði okurlarý olarak emekçilere bu yýkýmlara karþýlýk savaþmalarý gerektiði bilincini aþýlamak amacýyla
3 Aðustos günü Gülsuyu Meydan duraðýnýn yanýndaki tel örgülere “Yýkýmlara Karþý Savaþalým-Mücadele Birliði Platformu”
yazýlý bir pankart astýk. Gece geç saatlere kadar Gülsuyu’nun belli yerlerinde ailelerin uyumamasý dikkatimizi çekti. Eylem
sonrasý sohbet ettiðimiz bir aile ise “Gülsuyu’nu yýkamazlar. Daha önceden de evlerimizi korumak için nöbet tuttuk gene nöbet
tutarýz” diyerek yýkýmlara hazýr olduklarýný gösterdiler. Bizler Gülsuyu’nda bulunan Mücadele Birliði okurlarý olarak devletin
her türlü saldýrýsýna hazýr olduðumuzu ve yýkým ekiplerinin Gülsuyu’na giremeyeceklerini halkýmýza duyuruyoruz. 

Gülsuyu’ndan Mücadele Birliði Okurlarý

Tekelci kapitalist sistemin sýçramalý çöküþü kendini bir
yok oluþa sürüklerken beraberinde yeni sistem (Sosya-
lizm)’inde önünü açmaktadýr.

Devrim, Türk ve Kürt halkýný kurtuluþa götürecek tek
yoldur. Ýnsanlýðýn yok oluþ veya sosyalizm ikilemine gelip
dayandýðý bir noktadayýz. Ýnsanlýk ya ileri sosyalizme yürü-
yecek, ya da kapitalist sistemle birlikte çürüyüp yok olacak-
týr. Artýk uygarlýðýn ve doðanýn geleceðidir söz konusu olan.
Her þey bu kadar keskin, bu kadar net!

Bu gerçeði apaçýk ortaya koyan ve insanlýðýn/insanlarý-
mýzýn geleceðini temsil eden Leninist Parti, iþçi ve emekçi-
lere sesleniyor:

16.Yýlýnda Leninist Parti Saflarýna 
Gazi Mahallesi’nden Leninistler olarak 16. yýlýnda Le-

ninist saflara yazýlý afiþlerle Gazi Mahallesi’nin ana caddele-
rini yoðun bir þekilde donattýk

Ayný gün akþama doðru “Dünya Emeðin Olacak, 16.
Yýlýnda Leninist Saflara” yazýlý kuþlarýmýzý yine yoðun bir
þekilde ana caddeleri donattýk.

Akþam saat 9,00’da Baraj Üstü Karakolun alt mahalle-
sinde üzerinde 16. yýlýnda Leninist saflarýna yazýlý kuþlama-
larýmýzý yaptýk. Ayrýca 10 kiþilik bir gruptan “16. yýlýnda
TKEP/L Saflarýna”, “Savaþ Sürüyor Parti Büyüyor”, “Yaþa-
sýn Ölüm Orucu Eylemimiz”, “Ölüm Orucu Sürüyor Süre-
cek Zafere Kadar”, “Yaþasýn Partimiz TKEP/Leninist”,
“Fabrikalar Tarlalar Siyasi Ýktidar Her Þey Emeðin Olacak”,
“Deniz Yusuf Ýnan Savaþa Devam”, “Þan Olsun 16. Yýlýnda
Partimiz TKEP/Leniniste” sloganlarý duyuldu.

Gazi’den Bir Leninist

16. Yýlýnda 
Leninist Saflara!

KAZANILACAK
GÜNLER



3 Aðustos’ta,
mühürlenmesinin
87. gününde, Sarý-
gazi Ekin Sanat
Merkezi emekçileri,
Sarýgazi Belediyesi
önünde bir basýn a-
çýklamasý yaptýlar.
Ekin Sanat Merkezi
emekçileri, “Sarýga-
zi Ekin Sanat Mer-
kezi” ve “Umudu-
muz Kavgada Kavgamýz
Sanatýmýzla” yazýlý önlük-
leri ile birlikte sanat mer-
kezi önünden yol boyunca
sloganlar atarak broþür da-
ðýttýlar. Belediyenin soka-
ðýna yaklaþýnca “Sarýgazi
Ekin Sanat Merkezi Kapa-
týlamaz” pankartý açan e-
mekçiler, belediyenin ö-
nünde basýn açýklamasý
metnini okudular. 

“Biz, Sarýgazi’de bir
sanat merkezi açtýk. 6 Ma-
yýs 2005’te tam 87 gün ön-
ce, Sarýgazi Ekin Sanat
Merkezi jandarmanýn des-
teðiyle belediye tarafýndan
mühürlendi. Gerekçesi ise
binanýn iskanýnýn olmama-
sýydý. Ama hepimiz biliyo-
ruz ki, Sarýgazi’deki bina-
larýn %90’ýnýn iskaný yok.
Emekçi semtlerini çürüten
barlarýn, birahanelerin bu-
lunduðu binalarýn da iska-
ný olmadýðý halde hepsi a-
çýk. Sarýgazi’de bir tek
mühürlü yer var, o da Sa-
rýgazi Ekin Sanat Merkezi.
(…) Sarýgazi Ekin Sanat
Merkezi’nin mühürlenme
sebebi, sermaye sýnýfýnýn
temsilcilerini rahatsýz etmesidir. Yani ta-
mamen sýnýf kininden kaynaklanan ideo-
lojik, politik sebeplerdendir.

(…) 
Biz, Sarýgazi Ekin Sanat Merkezi e-

mekçileri olarak 87 gün önce þunu hay-
kýrdýk: Biz milyonlarcayýz, bütün dünya-
yý üreten biziz, insanlýðýn geleceðini
temsil ediyoruz. Ýþçilerin, emekçilerin
sesini sanat merkezimizi mühürleyerek

baþarýya ulaþacaðýnýzý sanmayýn. Ma-
hallelerde, parklarda, fabrikalarda, ev-
lerde ve her yerde sanatýmýzla, bilimsel
düþüncelerimizin gücüyle çalýþmalarýmý-
zý sürdürüyoruz. Ve her alanda zaferi biz
kazanacaðýz.

Sarýgazi Belediye baþkanýna bura-
dan bir kez daha sesleniyoruz:  temsil
ettiðiniz düþünce ve hizmetinde olduðu-
nuz sermaye sýnýfý her geçen gün çürü-
yor ve yok oluyor. Sarýgazi Ekin Sanat

Merkezi’ni mühür-
leyerek baþarýya u-
laþacaðýnýzý san-
mayýn. Koltuðu-
muzda rahat otu-
ramayacaksýnýz.
Dünyanýn her ye-
rinde olduðu gibi
Sarýgazi’de de iþçi
ve emekçi halklarý-
mýz bu köhnemiþ

düzene karþý öfke biriktir-
meye devam ediyor ve
mücadeleye katýlýyor. 

Sarýgazi Ekin Sanat
Merkezi’ni kapattýrmaya-
caðýz. Ýþçilerin ve emekçi-
lerin sesini hiçbir güç ke-
semez, Devrimci Sanat
Engellenemez. Umudu-
muz Kavgada Kavgamýz
Sanatýmýzla. 

Ýþçiler, emekçiler, ba-
sýn mensuplarý; kültür a-
lanýndaki mücadelemiz
kesintisiz sürecektir. Basý-
ný ve kamuoyunu Sarýgazi
Ekin Sanat Merkezi’nin
çalýþmalarý ile ilgili sü-
rekli bildireceðiz. Burasý
hepimizin diyerek herkesi
duyarlý olmaya ve top-
lumsal bilincin geliþkinli-
ði ile Sarýgazi Ekin Sanat
Merkezi’ni sahiplenmeye
çaðýrýyoruz.”

diyen Sarýgazi Ekin
Sanat Merkezi emekçile-
rinin etrafýný, açýklamanýn
bitmesine yakýn jandarma
ekipleri sardý. Jandarma-
nýn uyarýlarýna aldýrma-
yan Sarýgazi Ekin Sanat

Merkezi emekçileri, belediyenin önün-
deki açýklamalarýný jandarma ablukasýn-
da sürdürerek “Devrimci Sanat Engelle-
nemez”, “Sarýgazi Ekin Sanat Merkezi
Kapatýlamaz”, “Umudumuz Kavgada
Kavgamýz Sanatýmýzla” sloganlarýný at-
týktan sonra tekrar geldikleri yoldan A-
vusturya Ýþçi Marþý’ný ve Çav Bella’yý
söyleyerek sanat merkezinin önüne geri
döndüler.

22 48. Sayý /  17-31 Aðustos 2005

SANATIMIZI  
SOKAÐA  TAÞIYORUZ
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